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Opposition deputies call for unity™ 


Urge Diaspora to send qualified observers 


By Marco Levytsky 
With Files from Solomia Khmara and Dr. Julia Woychyshyn 

It is imperative for democratic opposition forces in Ukraine to unite 
behind one candidate and for the Diaspora to send many observers who 
would be familiar with the electoral process in Ukraine, said opposition 
spokespersons during a tour of Ukrainian communities in Canada, Nov. 
28 — Dec. 5. 

“Why we came is understandable,” said Yulia Tymoshenko, leader of 
the parliamentary bloc by the same during a press conference in Toronto, 
Nov. 29. 

“Tn the year 2004, in Ukraine a new serious round of struggle is begin- 
ning and this struggle is very critical very for Ukraine because ...if we 
don’t succeed in 2004 then it will be a lot more difficult to make Ukraine 
such as we all would like to see it,” she said in reference to the upcoming 
presidential elections. 

“Today Ukraine finds itself at a crossroad — either Ukraine will return 
to democracy to a transparent market economy, to the supremacy of law, 
or the stagnation of this bankrupt anti-popular authority will continue ...and 
(this) may lead to Ukraine falling under the patronage of the Russian Fed- 
eration,’ echoed Borys Tarasyuk, deputy from the Our Ukraine faction 
and leader of Rukh. 

He said Our Ukraine, the Bloc of Yulia Tymoshenko (BYT) and the 
Socialist Party of Oleksandr Moroz shou!d unite behind one candidate. 

Tymoshenko said the authorities will manage to fabricate a proportion 
of about 35% in the first round of the presidential election, despite their 
huge unpopularity, by various methods of fraud and ballot box stuffing. "1 
know how it’s done” 

During the parliamentary elections last year, her observers in Donetsk 

were forcibly taken by cars into the woods and dropped off there until the 


elections were over, she said. 
Tymoshenko also appealed to the Ukrainian community in Canada to 


use their influence with the Canadian government to help insure fair elec- 
tions. 

She proposed that Ukrainian Canadians ask that independent observers 
from their community to be given international observer status by the Or- 
ganization for Security and Cooperation in Europe (OSCE), which will be 
in charge of monitoring the elections. 

Replying to a question from Ukrainian News representative Solomia 
Khmara,-Tarasyuk said that one objective with international observers 
should be that they don’t simply confirm the results the authorities wanted, 
as they did in the last election. 

“By their presence and by adding their name to it they reinforced the 
results of basically undemocratic elections.” 

Stepan Khmara, a member of BYT suggested that monitors should ar- 
rive in Ukraine early so they can learn how “administrative resources” (a 
reference to the use of state organs by the presidential authorities to their 
advantage) work. 

Serhiy Holovaty, another BYT deputy noted that the recent uprising in 
Georgia which forced President Eduard Shevarnadze out of office came 
because western election observers 
ignored the fraud that occurred in 
that country’s parliamentary elec- 
tions. 

“This enraged the opposition. 
Why did the opposition arise? Be- 
cause Western institutions, observ- 
ers from western countries were si- 
lent. They said there were minor 
transgressions.” 

Holovaty also said one way the 
Diaspora could be very useful is 
monitoring elections in Ukrainian 
embassies and consulate abroad and 
seeing to it that lists of Ukrainian 
citizens, resident in the respective 
countries, are prepared well in ad- 
vance of the elections. 

Ostap Skrypnyk, Executive Di- 
rector of the Ukrainian Canadian 
Congress, told Ukrainian News on 
Dec. 9 that the UCC is putting in an 
implementation strategy for volun- 
teer observers to go to Ukraine both 
before and during the elections. 

The UCC will also be organizaing 
a program to educate these obsery- 
ers, he added. 
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Студенти Оттавського університету 
про зустріч із Юлією Тимошенко 


Сергій Куделя, Радіо Свобода 

Під час візиту Юлії Тимошенко до Канади цього 
тижня їй вдалося зустрітися не лише із канадськими 
урядовцями, але й представниками української 
діаспори, і, зокрема, зі студентами. 2-го грудня вона 
виступила в Оттавському університеті перед числен-- 
ною аудиторією, що налічувала близько 250 осіб. 
Двоє з присутніх на зустрічі студентів розповіли 
радіо "Свобода" про свої враження від виступу 
Тимошенко. 

Для Джона Кузоба, канадського студента україн-- 
ського походження, зустріч із Юлією Тимошенко бу-- 
ла першим досвідом живого спілкування із україн-- 
ським політиком. Він зазначає, що найбільш несподі - 
ваним під час зустрічі була відсутність будь-яких 
згадок про відомі йому звинувачення на адресу Ти-- 
мошенко: 

"Вона дуже жорстко виступає проти корупції, од-- 


нак багато хто і надалі вважає, що вона заробила 
мільярди доларів завдяки корупційним зв'язкам. Я 
думав, що вона буде захищати себе від цих звину-- 
вачень. Однак, вона навіть не згадала про них". 

Кузоб каже, що більшість з того, що говорила 
Юлія Тимошенко про проблеми із демократією та 
свободою слова в Україні, він уже знав. Єдине, що 
його зацікавило у виступі, це заклик Тимошенко до 
української діаспори відвідати Україну під час пре- 
зидентських виборів міжнародними спостерігачами. 
Однак, він особисто не думає, що ця ініціатива 
знайде широку підтримку: 

“S| не хочу платити за авіаквиток до України, а 
потім стати об'єктом тиску та можливого насилля, 
як це буває зі спостерігачами на виборах. Я думаю, 
що з цієї ж причини не поїде і багато інших. Дехто 
навіть запитував, чому Тимошенко, як найбагатшій 
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Хор Дніпро щиросердечно дякує українській 
громаді, яка так численно взяла участь 
в концерті з нагоди його 50-ліття 
діяльности у Winspear Centre. 


Найкращі побажання з нагоди Різдва 


Едмонтонський Хор Дніпро 
Мистецький директор - Марія Дитиняк 
Голова - Люба Федущак 


Українське Національне 
Об'єднання 


Організація Українок 
Канади ім. О. Басараб 


Українська Стрілецька 


Ukrainian Мем/5/Українські вісті, December 10 - 28, 10 - 28 грудня, 2003 


За голодомор - трильйон доларів 


Богдан Юрочко, Львівська газета 

8-го грудня до приміщення Генерального консуль- 
ства Російської Федерації у Львові була прикута 
увага і громадян Росії, які мешкають у нашому pe— 
гіоні, і політично ангажованих львів'ян правого 
спрямування. 

Усі львівські росіяни мали змогу віддати свій голос 
за улюблену політичну силу в консульстві, адже 7- 
го грудня вибирали депутатів Держдуми Російської 
Федерації. Як розповів голова виборчої дільниці М» 
5261 Олександр Гібов, голосування тривало доволі 
активно. " У Західному регіоні України ми очікуємо 
близько 4 тисяч громадян i готові надати їм змогу 
проголосувати". Хоча станом на 14-ту годину 
віддати свій голос прийшли всього десь 90 виборців. 
Зауважимо, що дільниця Ne5261 у приміщенні 
Генконсульства - одна на вісім областей. "Можливо, 
через погану погоду немає виборців 5 інших об-- 
ластей, - сказав пан Гібов. - Сподіваємося, у другій 
половині дня вони навідаються, зокрема із Закар- 
паття". Генеральний консул Російської Федерації був 
налаштований оптимістично: "З інших областей 
приїжджають, як правило, пізніше, — зазначив 
Олександр Чуплигін. - Сьогодні прийшло більше 
людей, аніж під час попередніх виборів". 

А перед входом ЛОО УРП "Собор", УНА-УНСО 
та ЛОО "Батьківщина" провели пікетування. За 
учасниками пікету, кількість яких не перевищувала 
півсотні осіб, спостерігали 20 правоохоронців. На 
запитання, чи вплине пікет на кількість виборців, 
Олександр Гібов відповів ствердно. "Звісно, це 
вплине на перебіг виборів, - сказав він. - Міська 


влада могла б і не давати дозволу на проведення 
таких акцій цього дня". 

Генеральний консул був менш категоричним: "Це 
- волевиявлення громадян, - сказав він, - складова 
демократичного суспільства. Наразі заяв чи скарг 
від виборців не надходило", 

"Нешановні пані та панове москалі!" — розпочав 
промову голова ЛОО УНП "Собор? Ростислав 
Новоженець. Мабуть, тому під час акції зайти 57 
приміщення консульства та проголосувати наважи- 
лися лише одиниці. 

"Ми стоїмо перед приміщенням, яке Росія не- 
законним способом захопила. У ньому можна шпи-- 
гувати, адже ззаду будинку - українська контр-- 
розвідка", - наголосив Ростислав Новоженець. Учас- 
ники пікету вимагали від Росії як правонаступниці 
СРСР покаятися за організацію голодомору 1932- 
1933 років і виплатити Україні трильйон доларів 
США як відшкодування за геноцид. "Росія вимагає 
за кожного пасажира російського літака, збитого 
над Україною, 100 тисяч доларів. За цим розра- 
хунком, ми вимагаємо виплати відшкодування за 
кожного із 10 мільйонів, які померли від голоду, по 
100 тисяч", - пояснив Ростислав Новоженець. 

Демонстранти вимагали перенести приміщення 
Генконсульства, припинити окупацію Чечні, спроби 
створити ЄНІЇ, а також наполягали на негайному 
виведенні російських військ із території України та 
припиненні спорудження дамби до українського 
острова Тузла. Під час пікету продемонстрували 
символічний прапор, який незабаром відвезуть на 
острів. 


Осквернення могили Петлюри 


Тарас Марусик, Радіо Свободьа 

В Парижі осквернено могилу відомого україн-- 
ського державного 1 політичного діяча, публіциста 
Симона Петлюри. На надгробному пам'ятнику чиясь 
варварська рука залишила свастику і ще в деяких 
місцях пошкодила пам'ятник. Як відомо, Симон 
Петлюра загинув у травні 1926 року від руки 
найманого вбивці Самуеля Шварцбарта. Похований 
на паризькому цвинтарі Монпарнас. 

Симон Петлюра оселився в Парижі в кінці 1924 
року, куди приїхав з Женеви. Перед цим його emir— 
рантське життя після остаточної поразки Україн- 
ської народної республіки протікало у Варшаві, 
Будапешті і Відні. 

Могилою Симона Петлюри в Парижі опікується 
українська бібліотека його імені. Ось що розповіла 
про осквернення могили Симона Петлюри секретар 
бібліотеки Дарія Мельникович. 


"У нас є традиція, як і у Франції взагалі, класти 
вінок першого листопада. Наша голова пані Йосипи- 
шина зауважила, що хтось чи ножем чи камінцем 
дуже гострим вирізьбив свастику на пам'ятнику са- 
мому і також на обличчі головного отамана Симона 
Петлюри, а також подряпав обличчя. A недавно 
зауважили, що на чолі є таке як ““Z”’ - також починав 
писати свастику. 

"Бібліотека це подала на поліцію, яка зробила 
свідчення. І всі документи тепер у суді. 

Але Дарія Мельникович сумнівається, чи буде 
взагалі процес, тому що нікого не знайшли. 

«Треба, щоб вони робили слідство і шукали 
винуватця, але це, я думаю, вони скажуть, є 
неможливим, і вони закінчать справу." 

З нотою протесту до Міністерства закордонних 
справ Франції звернулося і посольство України в 
Парижі. 


Громада 


Вітають всіх своїх членів та 
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жінці в Україні, самій He оплатити 
усі витрати на подорож для 
спострігачів. Але я розумію, що у 
цьому випадку нас би не сприй- 
мали в Україні, як незалежних 
спотерігачів". 

Порівнюючи Тимошенко із 
канадськими політиками, Кузоб 
вказує на дві відмінності: 

«Її; цікавіше слухати. I вона, 


безперечно, привабливо виглядає, 
що у канадській політиці рід- 
кість". 

Схожої думки дотримується і 
українська студентка Юля Яроць- 
ка, яка навчається у Канаді лише 
півтора року. Вона визнає, що зус- 
тріч із Юлією Тиомошенко в От- 
таві змінила її попередню думку 
про цього політика: 

"Думка, що їй просто потрібна 
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Студенти університету про зустріч 


влада, що їй не важлива доля Ук- 
раїни. Така була думка, але вона 
змінилася. Я все ж думаю, що вона 
зацікавлена в Україні. Можливо 
не в такій мірі, як вона це хоче 
презентувати. Але в мене довіра 
до неї більша зараз, ніж була попе- 
редньо. Загальне враження, яке 
вона на мене справила, розумної 
жінки і талановитого політика". 

Єдиний недолік виступу Тимо- 
шенко, на думку Юлі Яроцької, - 
це відсутність конкретики та ба- 
гато узагальнень. Разом з тим, за 
її словами, Тимошенко знайшла 
підтримку в місцевої діаспори: 

"В Оттаві досить таке тепле 
сприйняття, я б сказала. Не тільки 
тому, що вона виступає проти 
Президента і вона в опозиції, але 
як політика її сприйняли дуже 
добре. Я думаю, це також зумов- 
лено тим, що вона у коаліції із 
Віктором Ющенко, оскільки його 
тут сприймають дійсно як сер- 
йозного політика i претендента на 
владу). 

І Джон Кузоб, i Юлія Яроцька 
кажуть, що зустріч із Тимошенко 
посилила їхнє зацікавлення укра- 
їнською політикою. I, головне, 
дала їм надію, що в Україні 
можливі зміни на краще. 


if 
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Left to Right: Margareta Shpir (CFU-Vice President), the Hon. Borys Tarasyuk (Leader of the Popular Move- 


ment “Rukh” ), Lisa Shymko (Director, Canada-Ukraine Parliamentary Resource Centre), Jurij Darewych 
(Toronto President, CFU), Bohdan Myndiuk (CFU National Board Member). 


Opposition deputies call for unity 


Cont. from Page 1 

Another program the UCC wants 
to implement is to set up a media 
centre in Ukraine to Western media 
report on the election. 

Skrypnyk said these proposals 
came about as a result of planning 
meetings the Congress held both 
before and during the visit of the 
four deputies. 

When asked at the press confer- 
ence why her bloc was absent for 
the parliamentary vote declaring the 
1932-33 Famine an act of genocide, 
Tymoshenko explained all the mem- 
bers of her bloc were picketing a 
prison at the time and were deliber- 


ately not informed that the votes was 
to take place. 


“Our artificial absence is proof 
that they (the authorities) chose a 
time when we would be somewhere 
on the barricades.” 

However, she added, that while 
historical events have to be perfectly 
understood by society, it is also im- 
portant to understand the current 
situation. 

“Imagine for yourself what is hap- 
pening today in Ukrainian villages. 
We have a famine today. Today a 
loaf of bread is getting to three 
hryynias while pensions (are) 70-80 
hryvnias (a month).” 

When asked about cooperation 
with the Communist Party of 
Ukraine, Tymoshenko replied that 
she can foresee a scenario where the 
authorities could fix a 35% share of 
the vote in the first round, while a 
united democratic opposition candi- 
date would get 40% and 20-25% 
would go to the Communist candi- 
date. 

This would make the Communist 
Votes crucial in the second round. 

Replying to a question on 
Kuchma’s proposed constitutional 
reforms which would dilute the 
powers of the presidency while 
making the post of prime minister, 
elected by parliament, the most 
powerful, Tarasyuk said this is a 
ploy by the authorities to hold on to 
power. Kuchma would be elected 
prime minister because he controls 
а majority in Parliament. He added 
that this can be passed because the 
presidential parties and the Commu- 
nists can unite for a constitutional 
majority of 300. 

With this majority they can can- 
cel elections altogether or declare a 

State of emergency, said Tarasyuk. 
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Serhiy Holovaty and Yulia Tymoshenko at the press conference. 


In a separate interview with Dr. 
Julia Woychyshyn for the “Profile” 
television program, Tymoshenko 
said the Tuzla dam dispute was 
started because Russia wanted to see 
how far it could push Ukraine on the 
sovereignty of its borders and got 
“an unexpected reaction” 

It brought forward the “first steps 
towards the consolidation of the 
Ukrainian identity” and led many 
politicians who had previously sup- 
ported the Single Economic Area 
(SEA) with Russia to change their 
positions, she said. 

Asked about the possibility of a 
Georgian option in Ukraine, 
Tymoshenko replied that at this 
point all society is geared towards 
changing the government in a peace- 
ful, constitutional manner through 
the presidential elections. 

“However, should, God forbid, 
the acting president, his team, once 
again, through repression, through 
falsification, through intimidation, 
once again, make the results of the 
election different from those which 
society voted for, if they, once again, 
hang on to power, then I guarantee 
a Georgian variant in Ukraine... We 
will simply change the authorities 
through a quiet revolution, a peace- 
ful revolution,” she said. 

During their visit to Canada, the 
four deputies also met with Cana- 
dian Foreign Affairs Minister Bill 
Graham, Susan Whelan, Minister 
for International Cooperation, Peter 
Milliken, Speaker of the House of 
Commons and Ontario Parliamen- 
tary Speaker Alvin Curling. 

In Ottawa they met with members 
of the community at the University 


of Ottawa and participated in a 
Round Table discussion on Ukraine 
with officials from the Department 
of Foreign Affairs and International 
Trade and the Canadian Interna- 
tional Development Agency, chaired 
by St. Catherines MP Walt 
Lastewka. і 

In Toronto they attended the 
Statesmen Dinner of the Canadian 
Friends of Ukraine (CFU), where 
both Tymoshenko and Tarasyuk ad- 
dressed the audience and met with 
the community at the Ukrainian 
Cultural Centre. 

Tarasyuk paid a separate visit to 
the Royal Canadian Military Insti- 
tute in Toronto. 

At all the meetings the deputies 
stressed the importance of the 2004 
presidential election and the need for 
observers. 

The visit was organized and paid 
for by the CFU. 


PHOTO — LU TASKEY 
Stepan Khmara at the press confer- 
ence. 


Merry Christmas and a 
Happy New Year 


Brent Rathgeber, a.c. 
MLA for Edmonton-Calder 

| #316, 11808 St. Albert Trail 
Edmonton, AB T5L 4G4 


Tel: 451-2345 Fax: 451-2344 
www.brentrathgeber.com 


З Днем Христового Різдва ma 
Новим Роком бажаю щастя, 
здоров'я та успіхів 
ХРИСТОС РАЖДАЄТЬСЯ! 


GARY MASYK M.L.A. 
Edmonton Norwood 


CONSTITUENCY OFFICE: 
8307-118 AVE., EDMONTON, АВ T5B 054 
TEL: (780) 414-0708 * FAX: (780) 414-0710 


«З Різдвом Христовим, бажаю Bam кріпкого здоров'я, 


веселих свят, і щасливого нового року». 


Honourable Gene 


Zwozdesky 


MLA Edmonton Mill Creek 
Edmonton Mill Creek Constituency Office 
8207 Argyll Road Edmonton, Alberta T6C 4B2 
Ph: (780) 466-3737 Fax: (780) 468-3359 


Minister of Community Development 
229 Legislature Building, Т5К 286 
(780) 427-4928 Toll Free 310-0000 
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LEGISLATIVE ASSEMBLY OF ALBERTA 


Веселих Різдвяних 

Свят Вам і Вашій 
родині та кріпкого 
здоров'я й успіхів в 


Новому Році. 


"KEEP CHRIST ІМ CHRISTMAS" 


Julius Yankowsky, MLA 
Edmonton Beverly Clareview 


Ken Balko, Constituency Manager 
Phone: 476-6467 Fax: 476-6473 


ALBERTA WILBERT SALES LTD. 


MERRY CHRISTMAS AND 
A HAPPY NEW YEAR! 


ВЕСЕЛИХ СВЯТ TA 
ЩАСЛИВОГО НОВОГО РОКУ! 


447-2222 


FAX: 447-1984 - 
ALTA. TOLL FREE PHONE: 1-800-232-7385 


SEWAGE SYSTEMS 


¢ SEPTIC TANKS 
e HOLDING TANKS SP- FOR FARMS, ACREAGES 
- PUMPS AND SUBURBAN HOMES 


We carry a complete supply of accessories 


16910 - 129 Ave., Edmonton 


Пластова станиця в Едмонтоні 
з нагоди Різдвяних Свят та Нового Року 
вітає всіх Пластунів у світі, українців Канади, 
діаспори та України та бажає всім 
кріпкого здоров'я, радости, та злагоди. 


ХРИСТОС РАЖДАЄТЬСЯ! 


ф 
Пласт 


Організація Української Молоді 
За дальшими інформаціями, дзвоніть на 
число тел. 429-5862 


ХРИСТОС РАЖДАЄТЬСЯ! 


Щирі і сердечні побажання веселих 
Свят Різдва Христового та щасливого 
Нового Року! 


ВСІМ СВОЇМ КЛІЄНТАМ І ПРИЯТЕЛЯМ 


УКРАЇНСЬКА КНИГАРНЯ 
UKRAINIAN BOOKSTORE 


10215-97 ST. PO BOX 1640 
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CANADA 


Phone (780) 422-4255 
Toll Free 1-866-422-4255 
Fax (780) 425-1439 
e-mail ukrbkst@telusplanet.net 
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НАТО цікавиться розвитком 
демократії в Україні 


Славко Волинський, Радіо Свободаа 

Серед традиційних питань про поглиблення відно-- 
син між Україною i НАТО під час засідання комісії 
Україна - НАТО, яке відбулось у Брюсселі на рівні 
міністрів закордонних справ, були обговорені i «не- 
військові» теми, зокрема, стан демократії в Україні, 
свободу преси, прозорість президентських виборів. 

Українську делегацію в Брюсселі очолював мініс- 
тр закордонних справ України Костянтин Грищенко. 
Генеральний секретар альянсу лорд Робертсон роз- 
почав засідання Комісії Україна - НАТО дещо в 
мінорному тоні, зазначивши, що це його остання зус- 
тріч з Костянтином Грищенком як генсека альянсу. 
Через кілька тижнів термін перебування лорда 
Робертсона на посаді генерального секретаря НАТО 
завершується. Але Джордж Робертсон переконаний, 
що його правонаступник, колишній міністр закор- 
донних справ Нідерландів Яап де Гооп Схеффер, про- 
водитиме політику стосовно України в тому ж фарва- 
тері, який проводить НАТО стосовно України тепер. 

Далі лорд Робертсон підбив підсумки останніх 
років співробітництва між Україною й НАТО, і, 
зокрема, подякував Україні за її вагомий миро- 


творчий внесок на Балканах i в Граку. 

Але попри всі позитивні кроки, які Україна здійс- 
нює в напрямку інтеграції в євроатлантичні струк- 
тури (а це імплементація Цільового плану, Плану 
дій), лорд Робертсон зауважив, що перед Україною 
ще стоїть чимало серйозних невиконаних завдань: 
«виконання гарантій вільних і прозорих президент- 
ських виборів, дотримання свободи слова, поваги до 
верховенства закону, здійснення ефективного конт- 
ролю над експортом зброї». 

У відповідь Костянтин Грищенко висловив велике 
задоволення від проведеної зустрічі. 

Журналісти перепитали Джорджа Робертсона, які 
сподівання він покладає на майбутній стамбульський 
саміт НАТО в контексті зміцнення відносин між 
Україною i НАТО i чи стамбульський саміт у червні 
наступного року відкриє нові перспективи для 
України в її прагненні інтегруватися в євроат- 
лантичні структури. На це Джордж Робертсон відпо- 
вів, що відносини між НАТО і Україною «залежать 
від прогресу в Україні, і це буде одним із визначаль- 
них питань, які будуть обговорюватись через шість 
місяців у Стамбулі». 


У Донецьку міліція арештовує 
активістів "Нашої України" 


(Прес-служба ПРП)--В Україні триває акція 
збору підписів на підтримку можливості обрання 
Глави держави всенародно, а не трьомастами депу- 
татами Верховної Ради. В акції " Україні - народного 
Президента" беруть участь активісти блоку "Наша 
Україна", які під спеціально встановленими на випа- 
док непогоди тентами збирають підписи громадян. 
Така ініціатива не знаходить підтримки влади, що 
робить все можливе, аби перешкодити людям вільно 
висловлювати свою позицію щодо фундаменталь- 
ного права обирати Главу держави. 

Зокрема, в Донецьку, незаконно було затримано 
голову облвиконкому партії "Реформи і порядок" 
Секінаєва, який збирав підписи за всенародне обран- 
ня Президента. Про це повідомив Голова Донецької 
обласної організації партії "Реформи і порядок" 
Петро Шмачков. За його словами, за фактом затри- 
мання активіста "Нашої України" був складений 


протокол про адміністративне порушення, копію 
якого на вимогу пана Секінаєва правоохоронці 
категорично відмовилися дати. За словами міліціо- 
нерів, Секінаєв ніби-то порушив правила благоус- 
трою міста Донецька, ховаючись від дощу під 
шатром. 

Голова обласного осередку ПРП висловив припу- 
щення, що, очевидно, правоохоронні органи Донець- 
ка повністю побороли там злочинність і тепер 
відповідають за благоустрій міста. "Враховуючи ус- 
піхи донецької міліції в справі поліпшення благоус- 
трою міста, пропоную провести в Донецьку семінар 
по обміну цим корисним досвідом і запросити на 
нього представників прокуратури, СБУ, Збройних 
сил?, прокоментував затримання свого колеги Петро 
Шмачков. На думку нашоукраїнця, якщо б силовики 
"займалися конкретно благоустроєм, то де 6 була 
та Європа!" В сенсі благоустрою, звичайно. 


Минуле повинне говорити 


Міжнародна конференція з питань голодомору в Будапешті 
Василь Плоскіна, Радіо Свобода 
З 8 до 10 грудня в Будапешті відбулася України, а український уряд звернувся до 


найвищими державними інституціями 


міжнародна наукова конференція істориків 
з нагоди 70-ї річниці голодомору в Україні. 
Захід організувало українське самовряду- 
вання в Угорщині за підтримки Фонду 
нацменшин і столичного Музею терору. 

Конференції передувало відкриття тема- 
тичної виставки фотоматеріалів та експо- 
натів про голодомор у часі від 1932 до 1933 
року в будапештському Музеї терору 8 
грудня. Цей унікальний у своєму роді зак- 
лад створений кілька літ тому з ініціативи 
консервативного уряду Угорщини періоду 
1998-2002 років. Основна ідея експозиції 
- наочна демонстрація документів про 
злочини тоталітарних режимів Угорщини 
ХХ століття. 

Учасників виставки привітала голова 
Державного самоврядування українців 
Угорщини Ярослава Хортяні. Перед чис- 
ленним зібранням також виступила дирек- 
тор Музею терору Марія Шмідт. Крім ас- 
пидських методів винищення мільйонів ук- 
раїнців під час голодомору, сказала вона, 
тоталітарний режим вражає сучасників 
невпинною брехнею тих років. За словами 
пані Шмідт, постійною неправдою тиранія 
хотіла витіснити в мізках людей саму 
пам'ять про жертви геноциду. Чорним 
демонам обману таки вдалося ошукати 
людей на якийсь час, i тому минуле повинне 
говорити до нас мовою правди, сказала 
Марія Шмідт. 

Лист угорського уряду до учасників бу- 
дапештської конференції читав актор 
Габор Кисель. Відтак у скорботній тиші 
присутні слухали виступ ужгородського 
греко-католицького хору "Кредо". 

Від українського уряду привітання 
виголосив міністр культури України Юрій 
Богуцький. Він сказав, що в цьому році 
штучний характер голодомору визнано 


міжнародної спільноти з проханням визна- 
ти голодомор в Україні актом винищення 
українського народу. Він висловив подяку 
угорському парламенту й урядові за вис- 
ловлену солідарність з українською нацією 
24 листопада поточного року в резолюції 
Національних Зборів Угорщини. Пан Бо- 
гуцький також високо оцінив підтримку 
Угорщини в цьому питанні, коли вона при- 
єдналась до спільної заяви, розповсюдженої 
під час роботи 58-ї сесії Генеральної 
асамблеї ООН. За словами міністра, вис- 
тавка в Музеї терору Угорщини стала 
першою помітною акцією в країнах Цент- 
ральної Європи на відзначення 70-ї річниці 
голодомору в Україні. 

8 грудня ввечері в одному з будапешт- 
ських храмів на вулиці Головній, 88 відбула- 
ся греко-католицька заупокійна літургія за 
українцями, що вмерли голодною смертю 
в 1932-33 роках. Учасники служби Божої 
запалили свічки і поклали їх на місце май- 
бутнього монумента жертвам голодомору 
в Україні. 

9 грудня в одному з приміщень Музею 
терору розпочалася наукова конференція. 
На ній було представлено близько півтора 
десятка доповідей. Історики з України, 
Англії, Франції та Угорщини торкнулися 
широкого спектру подій в Україні другої 
чверті ХХ століття. Серед інших свої вис- 
тупи підготували професор університету 
Сорбонни Володимир Косик, відомий 
угорський історик і дослідник сталінізму 
Міклош Кун, киянин Сергій Білокінь, 
філософ та історичний публіцист Євген 
Сверстюк з України, історик Ярослава 
Хортяні з Угорщини та інші. 

10 грудня учасники конференції 
здійснили автобусну поїздку в місто Тигонь 
на узбережжі о. Балатон. 
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New setback іп 


By Roman Kupchinsky 

(RFE/RL)—The investigation of Ukraine’s most 
infamous unsolved murder case, the September 2000 
slaying of investigative journalist and the “Ukrayinska 
pravda” website founder Heorhiy Gongadze, suffered 
anew setback on Nov. 5 when former Interior Ministry 
(MVD) General Oleksiy Pukach was released in return 
for a pledge not the leave the country. 

Pukach was in charge of intelligence for the minis- 
try at the time of Gongadze’s killing. According to 
pravda.com.ua, Pukach was the individual who, along 
with his deputy, Volodymyr Bernak, approached 
Gongadze as he left the apartment of website colleague 
Olena Prytula on the evening of his disappearance and 
put Gongadze inside a car. And while that scenario 
has not been confirmed by authorities, the website 
stands by that version of events. Gongadze was never 
again seen alive. His decapitated body was found two 
months later in a wooded area some 80 kilometers from 
Kyiv. 

Pukach was arrested on Oct. 23 by Prosecutor—Gen- 
eral Svyatoslav Piskun on charges of having destroyed 
all Interior Ministry records relating to the surveillance 
of Gongadze. This surveillance was done on Pukach’s 
orders. According to “Ukrayinska Pravda,” the records 
were destroyed just prior to and immediately after 
Gongadze’s disappearance. Gongadze had discovered 
that he was being followed by the police and sent a 
letter of protest to the prosecutor-general at the time, 
Mykola Potebenko. 

Soon after ordering the arrest of Pukach, Prosecu- 
tor-General Piskun came under criticism by the presi- 
dential commission on combating corruption. On Oct. 
29, President Leonid Kuchma removed Piskun from 


Gongadze case 


his post. Among other things, Piskun was charged by 
the anticorruption commission with having taken an 
excessive number of leave days — some of which went 
unreported -- meaning that Piskun would have im- 
properly received his salary on those days. Other 
charges were related to alleged commercial activities 
and corrupt practices. 

“Ukrayinska Pravda” wrote on Nov. 4: “According 
to information received by [“Ukrayinska Pravda’), 
Leonid Kuchma has demanded that Pukach be re- 
leased.” The website also wrote that deputy prosecu- 
tors in charge of the Gongadze investigation were up- 
set by the apparent loss of a key witness. Upon leav- 
ing detention, the website reported that Pukach was 
driven away in an automobile with parliamentary li- 
cense plates. 

In November 2000, Socialist Party leader Oleksandr 
Moroz divulged the existence of recordings made in 
the president’s office by a member of Kuchma’s secu- 
rity detail, Major Mykola Melnychenko. The audio- 
tapes contained conversations between Kuchma and 
Interior Minister Yuriy Kravchenko in which Kuchma 
is heard ordering Kravchenko to “get rid of Gongadze.” 
The recordings of this conversation were authenticated 
by the U.S.-based audio-analysis firm BEK-TEK. The 
Ukrainian president denies the conversations ever took 
place, and a Ukrainian government audio lab concluded 
that the recordings were false. 

Appearing on the Ukrainian television channel 
Noviy Kanal on Nov. 5, lawyers for Pukach said they 
had made an attempt to get a copy of Pukach’s file but 
were told by prosecutors that his file, along with the 
file of the Gongadze case, had been classified as “se- 
cies 


Supreme Court reopens case 


of slain j 


(RFE/RL)—The Supreme Court on July 25 upheld 
the acquittal of Yuriy Veredyuk — who was accused of 
killing television journalist Ihor Aleksandrov in 
Slavyansk (eastern Ukraine) in July 2001 — and called 
for a new investigation into the slaying. AP reported. 

Veredyuk was convicted last year for beating 
Aleksandrov to death but an appeals court overturned 
the conviction in May after the judge said the evidence 
presented was groundless. 

Veredyuk died from heart failure recently. His death 
is seen as a major setback for Alexandrov’s family and 


ournalist 


for the Institute for Mass Information, which in Ukraine 
represents the international human rights group Report- 
ers Without Borders. і 

They believe Veredyuk was bribed to take responsi- 
bility for the killing and hoped that he would provide 
evidence incriminating someone else. 

In related news, Prosecutor-General Svyatoslav 
Piskun told journalists on July 29 that his office knows 
the names and has photographs of the persons who or- 
dered the killing of journalist Aleksandrov. Piskun 
added that police are searching for these persons. 


All the best to you 
and yours for a magical holiday season 
Христос Раждається! 
Darka, Alexandra, Brad, Jennifer, Chau 
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Established in 2000, St. Stephen’s Cemetery serves the needs of 
families of all faiths in Edmonton and Northern Alberta. 


The Ukrainian Orthodox Gardens area is already in use and an 
interdenominational section has been established to provide an 
eternal resting place for Christians of all faiths. 


The Board extends Christmas Greetings 
and wishes for a Joyous New Year to all! 


Korneil Ozipko 
Secretary 


George Zaharia 
Administrator 


Theodore Hawrysh 
Chairman 


ХРИСТОС РАЖДАЄТЬСЯ - — СЛАВІТЕ ЙОГО! 


Presidential elections a test of 
democracy in Ukraine — Bush 


(Glavred)—US President George Bush has expressed the view that 
next year’s presidential election in Ukraine will be a test for democracy 
in the country, the Foreign Ministry of Ukraine said on Dec. 5, citing a 
meeting between Bush and newly appointed Ukrainian Ambassador to 
the United States Mykhailo Reznyk. 

At the same time, Bush said that the United States was amazed by the 
strength and viability of the Ukrainian civil society, which is the best 
guaranty of freedom and democracy. The meeting between Bush and 
Reznyk took place after Reznyk presented his credentials to president 
Bush. 

According to the statement, Bush said that Ukraine and the United 
States are at the turning point in development of their bilateral relations. 
Bush also made clear Washington’s intention to continue supporting the 
process of transformation from communism to freedom in Ukraine as 
well as Ukraine’s efforts on the road to European integration,” the press 
service said. 

Bush also gave a high appraisal of the level of bilateral cooperation 
between Ukraine and the United States, particularly Ukraine’s advance- 
ment toward membership in the NATO. 

Ukrainian President Leonid Kuchma appointed Reznyk as ambassa- 
dor to the United States on Nov.10. 


Will Kuchma be allowed to run in 2004 


(RFE/RL)—The Ukrainian Constitutional Court has begun considering 
whether President Leonid Kuchma may run for president in 2004, Interfax 
reported. 

Kuchma was elected president in 1994 and re-elected in 1999, but un- 
der different constitutions. 

The constitution promulgated in 1996 forbids an individual from serv- 
ing more than two terms in a row, but some argue that Kuchma is serving 
his first term under the new constitution and therefore is not prevented 
from serving another term. 

Kuchma has previously declared that he is not going to participate in 
the 2004 presidential election. 
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On providing quality 
election monitors 


Once again democratic opposition deputies visiting Canada have stressed 
the critical urgency of the upcoming presidential elections in Ukraine and 
the need for international election observers, who would try to minimize 
the inevitable fraud, ballot-stuffing and other irregularities which will occur 
as a highly unpopular criminal element that runs the country will go to 
any means in order to hold on to power. 

But another point that came out was that it not enough to simply pro- 
vide some observers who will show up on election day. It is important to 
have quality people there a lot earlier so they can be familiarized with the 
way the political process works and how “administrative resources” are 
used to fix the elections in favour of a “Party of Power” candidate. How- 
ever, not everybody can go to Ukraine for a prolonged period, due to job 
constraints. It would be useful if potential observers could also be trained 
in Canada. | 

The Ukrainian Canadian Congress (National) has recognized this. At 
planning meetings held both before the visit of Borys Tarasyuk, Yulia 
Tymoshenko, Serhiy Holovaty and Stepan Khmara and during, it has de- 
veloped an implementation strategy which will both train observers in 
Canada, send them to Ukraine both before and during the elections as 
well as set up media centres to help Western journalists cover the elec- 
tions. All these initiatives are designed to make the inevitable fraud and 
falsification of election results as difficult as possible and they deserve 
the full support of our community. 

It was also suggested that volunteer election monitors from our Diaspora 
communities across the world be given international observer status by 
the Organization for Security and Cooperation in Europe, which will be 
the body accrediting the observers. 

They should be given this accreditation and one point that has to be 
made very clear to the OSCE is that there is no other country in Europe 
whose future is more critical to security and cooperation in Europe than 
Ukraine. That is why these elections are also so crucial. 

A democratic independent Ukraine is the only thing standing between 
the European Union and a revived Russian Empire. This is especially true 
after the Dec. 7 parliamentary elections in Russia which saw the demo- 
cratic forces virtually wiped out. The criminal element that runs Ukraine 
will ultimately lead the country back into Russia’s fold as this will help 
keep them in power. Only a democratic government, which will be elected 
if the elections are fair, can stand between a resurgent Russian bear and 
the Western world. 

In this, the interests of the Ukrainian people, the Ukrainian Diaspora 
and those of Canada, United States, Europe and the rest of the civilized 
world are one. 

And Canada has a critical role to play in convincing the rest of the 
Western world of the importance of these elections and the validity of our 
proposals because of its special relationship with Ukraine and the high 
esteem with which Canada is held in the world, 

There will undoubtedly be a Canadian election campaign before the 
Ukrainian presidential vote. This is an issue that should be added to the 
other issues of importance to our community. 

The Canadian election campaign will provide an excellent opportunity 
for our community to make our issues known to all the major parties and 
to lobby candidates from all the major parties at election forums and other 
gatherings in order to get commitments on issues that are important to our 
community. 

This year, our participation in the Canadian electoral process has to 
achieve a higher level than it ever has before. 
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Mourning Ше Famine 


70 years after the 1932-33 famine, Ukraine’s government 
campaigns for the famine to be recognized as an act of 
genocide — but still refuses to declare an annual day of mourning. 


By Yuriy Shafarenko, Transitions Online 

The 70th anniversary of one of the worst events in 
20th-century history, the famines of 1932-33, passed 
unnoticed by many Ukrainians. 

Although estimates of the number of deaths in So- 
viet Ukraine run from 7 to 10 million, Ukraine has no 
annual day of mourning and, on the 70th anniversary, 
Nov. 22, only a few events were organized. The gov- 
emment put on several concerts, but the main event — 
an outdoor candle-lighting ceremony — was arranged 
by the leading opposition party, Our Ukraine. 

Only 2,000 Ukrainians attended. The ceremony re- 
ceived scant coverage on the evening television news, 
and very little publicity beforehand. 

Almost immediately, the leader the Ukrainian Greek- 
Catholic Church, Lyubomyr Huzar, wrote a letter to 
Prime Minister Viktor Yanukovych, criticizing the gov- 
егатепі for not paying sufficient respect to the mil- 
lions of victims of the famine. 

He also condemned the government for not attend- 
ing the candle-lighting ceremony in larger numbers. 
Yanukovych, Parliamentary Speaker Volodymyr 
Lytvyn, and the mayor of Kyiv, Oleksandr Omelchenko, 
were the only senior officials at the service. President 
Leonid Kuchma sent a wreath, but was unable to at- 
tend because he was in hospital, recovering from sur- 
gery. 

Cardinal Huzar believed that representatives from 
each region, each party, and major state organizations 
should have been present. 

“Everyday problems were more important for the au- 
thorities that the commemoration,” Huzar wrote. 

The low-key, low-profile nature of the commemora- 
tion contrasts with efforts by the Ukrainian government 
to persuade the international community to consider 
the famine an act of genocide against Ukrainians. 

In February, Ukraine’s parliament, the Verkhovna 
Rada, held special hearings about the famine. These 
resulted, on May 15, in a statement to the nation that 
that the famine was genocide, and “a terrorist action of 
the political system of Stalinism.” 

Although many details are debated, the famine be- 
gan in 1932 after Stalin raised the quota that Ukraine 
was required to give to the central authorities by 44 
percent. Since the farms had been collectivized, and 
Soviet law said that the collective farms could not dole 
out grain to its farmers before the government’s quota 
was filled, millions of peasants began to starve. The 
NKVD (which later became the KGB), the police, and 
the army were ordered to hunt down anyone hoarding 
grain — eventually confiscating even seed grain from 
the peasants. Any peasant caught taking grain from a 
collective farm could be arrested or executed. A sys- 
tem of internal passports was instituted, so that the starv- 
ing peasants could not leave their villages to search for 
food in other parts of Ukraine. 

In September, Kuchma called on the United Nations 
to acknowledge the holodomor, as the famine is known 
in Ukraine, as genocide. On Noy. 11, roughly 30 del- 
egations at the UN signed a resolution calling the fam- 
ine “a national tragedy for the Ukrainian people” that 
“took 7 to 10 millions of innocent lives.” 

However, they did not call it a genocide. Ukraine’s 
special envoy to the UN, Natalya Zarudna, says there 
are ongoing consultations in the UN about how to des- 
ignate the famine. 

A decision “should not be made on the emotional 
level, because it demands the thorough work of the his- 
torians, lawyers, diplomats, and archive specialists in 
order for the UN to grant the holodomor the status of 
genocide,” stated Zarudna. 

The first country to call the famine of 1932-33 “geno- 
cide” was the United States, in 1988. 

Roman Krutsyk, a former member of parliament and 
now head of the Kyiv-based Memorial Society, believes 
that the government’s campaign is only the result of 
pressure from the Ukrainian Diaspora and Ukrainian 
nationalist groups. 

He sees this year’s lackluster commemorations evi- 
dence of government’s reluctance to recognize what 
was the most devastating period in Ukraine’s bloody 
20th-century history. The authorities “cared much more 
about the ‘Year of Russia’ in Ukraine than about the 
commemoration of the holodomor,” he stated. 

Krutsyk, whose organization tries to document So- 
viet crimes, is himself convinced that the famine was 
genocide, saying, “The famine in Ukraine in 1932-33 


is one of the biggest tragedies in world history.” But, 
he continues, “unfortunately, there are too many ob- 
stacles in the way for the faminé to given the status of 
genocide.” 

Another view is that the famine was a violation of 
human rights, and not specifically targeted at Ukraini- 
ans. This was the view adopted by Russian President 
Vladimir Putin when he spoke at the UN about the fam- 
ine. It was, he said, a “national tragedy” for Ukraine. 
He also mentioned “millions of people in the Volga 
region, in North Caucasus and other regions of Russia 
who died” during the collectivization of the 1930s. 

While Putin accepts that that the famine was man- 
made, Russia’s ambassador to Ukraine, Viktor 
Chernomyrdin, told journalists that Russia would not 
apologize for the holodomor. Some Ukrainians have 
been pushing for an apology, on the grounds that Rus- 
sia is the officially recognized successor of the Soviet 
Union. 

Ukraine’s Communists have refused to accept that 
the famine, which killed up to a quarter of the Ukrai- 
nian population, was not a natural disaster. The party 
walked out of the Verkhovna Rada in May when par- 
liament was discussing whether the Stalinist policy 
amounted to genocide. 

An opinion poll compiled in November suggested 
that most Ukrainians believe the famine was deliber- 
ate. The poll, which was organized by the UNIAN news 
agency, found that 4.8 percent of Kyivans believe that 
the holodomor was designed to force peasants join col- 
lective farms, while 6.1 percent said it was intended to 
eradicate wealthy peasants. In total, 27.5 percent said 
the famine was an attempt to annihilate the Ukrainian 
nation. Another 45.5 percent said the Soviet leadership 
had deliberately created the famine, but ascribed dif- 
ferent motivations to Stalin and other Soviet leaders. 

Campaigners suffered another setback on Novy. 21, 
when the committee that awards the Pulitzer prize for 
journalism refused to revoke a prize awarded in 1932 


to Walter Duranty, a New York Times journalist WHO™= 


has been accused of deliberately ignoring the famine. 
An admirer of Stalin, Duranty said reports about the 
famines were lies — although he reportedly told a Brit- 
ish diplomat that he believed the famine may have cost 
10 million lives. 

The task of uncovering the full truth about the pe- 
riod of collectivization in Ukraine began after the col- 
lapse of the Soviet Union in 1991. Even after Ukraine 
gained independence, many documents from the pe- 
riod continued to be treated as official secrets. Experts 
are still finding new material, mostly in the regions. 
According to Krutsyk, these newly uncovered docu- 
ments indicate that the final death-toll of the famine 
may be more than 10 million. 

Survivors of the holodomor also tend to be reluctant 
to talk, perhaps because of the horror of those years. 
By the time the famine ended, up to a quarter of the 
Ukrainian population had died. Reports of cannibal- 
ism are common. 

However, the effects live on in many families. Op- 
position leader Viktor Yushchenko, who gave the key- 
note speech at the candle-lighting ceremony, recalled 
that because of the famine, his mother “still keeps sev- 
eral bags of dry bread at home. I can’t persuade her not 
тор 

Yushchenko’s paternal grandfather, Ivan, died in the 
famine, along with 600 others in their village. 

Special church services were held across the coun- 
try, and NGOs organized events in various parts of the 
country. In five cities (Kyiv, Kharkiv, Mykolayiv, 
Ivano-Frankivsk, and Lviv), the Union of Ukrainian 
Humanists of Ukraine gave people the chance to try a 
special bread, made from a recipe by a survivor of the 
famine. The flour was of the worst quality, mixed in 
with a few herbs. 

However, some Ukrainians argue that the tragedy re- 
quires more formal, state recognition. They are calling 
for a Day of Mourning. 

They appear to be some way ahead of public opin- 
ion. Only 16.6 percent of those polled by UNIAN felt 
a national day of mourning should be established. A 
full 25 percent argued that the 70th anniversary should 
not be commemorated at all. 

Ukraine has more than the famine of 1932-33 to 
mourn. Between 1921 and 1923, between 1.5 and 2 
million starved to death. In 1946-47, famine killed an- 
other 2 million. 
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Left to Right: Senator Raynell Andreychuk, Peter Mansbridge, Toronto Mayor David Miller and Eric Margolis 


at the Statesmen Dinner. 


Journalist Margolis honoured by CFU 


(UkrNews)—Eric Margolis, a 
Contributing Foreign Editor of the 
Toronto Sun newspapers and a syn- 
dicated foreign affairs columnist 
was presented with the Canadian 
Friends of Ukraine (CFU) Award at 
the International Statesmen Dinner 
in Toronto, Noy. 30. 

Margolis was presented the award 
in recognition of his outstanding 
contribution to the field of foreign 
affairs and international journalism 
— in particular his role in raising 
public consciousness about the 
1932-33 Famine-Genocide in 
Ukraine. 

The award has been established 
to recognize individuals who have 
demonstrated vision in the realm of 
public affairs and international 
Statesmanship and made a lasting 
contribution to the promotion of de- 
mocracy in Ukraine and the ad- 
vancement of democratic values 
around the world. 

In accepting the award, Margolis 
said he was glad to do so “on behalf 
of those brave Ukrainian journalists 
who have risked their lives and con- 
tinue to risk their lives to expose 
electoral fraud, corruption and bad 
government.” 

He noted that the role of “real 
journalism” is “to speak for those 
who have no voice, to tell of crimes 
that have been hidden from the 
world and to expose all kinds of 
scandal, lies and hypocrisy to keep 
government honest.” 

Margolis said he was stung by the 
number of Ukrainian Canadians and 
Americans who knew nothing about 
the Famine-Genocide, noting that 
the Ukrainian community in Canada 
should demand that “the facts of 
pure history should be taught in our 
schools” 

He criticized the Pulitzer Prize 
Committee’s Nov. 21 decision not 
to revoke New York Times corre- 
spondent Walter Duranty award, 
noting that it “reminds us that the 
media still serves the power rather 
the people.” The Ukrainian commu- 
nity has been demanding the revo- 
cation of Duranty’s award because 
he deliberately covered up the Fam- 
ine-Genocide. 

Margolis also warned that Russia 
still represents a danger to security, 
adding that the most important thing 
for friends of Ukraine in Canada and 
the United States is to “to make our 
governments aware of the urgency 
and the importance of an indepen- 
dent Ukraine.” 

He urged Ukrainians in Canada 
and the United States to develop a 
strong lobby on behalf of Ukraine, 
much the way the Jewish, Greek and 
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Armenian communities have devel- 
oped lobbies on behalf of their own 
homelands. 

“The battle for Ukraine’s future 
will be as much won in the western 
media as on Ukraine’s borders — 
you are the frontline troops.” 

Margolis was introduced by CBC 
Television News anchor Peter 
Mansbridge, who described him as 
a columnist who gets his opinions 
from first-hand experience and 
never stops being a reporter. 

During the recent Iraq war, 
Margolis was raising questions 
about what the US and British lead- 
ers were doing, which wasn’t the 
popular thing to say, “but as time has 
shown it was the right thing to say.” 

Mansbridge noted that a good 
journalist “is born with three basic 
instincts — fascination with what’s 
going on around him, an ability to 
ask questions of those who under- 
stand the situation and the skills to 
communicate that acquired knowl- 
edge to others who are equally fas- 
cinated. || 

“Now that’s not something you 
are taught. That’s something you 
have in the heart and soul. It’s the 
passion, the dream to seek out the 
truth.” 

Guest speakers were former 
Ukrainian Foreign Minister and 
Rukh leader Borys Tarasyuk and 
Yulia Tymoshenko, head of the 
Ukrainian parliamentary opposition 
bloc of the same name. 

Both of them concentrated on the 
need to united the opposition forces 
for Ukraine’s upcoming presidential 
elections. (For more about Tarasyuk 
and Tymoshenko’s visit to Canada 

ee ” Opposition delegates call for 
unity” which starts on Page 1 of this 


issue of Ukrainian News.) 

A third guest speaker, Oleksandr 
Zinchenko, Deputy Speaker of 
Ukraine’s Parliament had been 
scheduled to give an address, but did 
not arrive in Canada. Instead a re- 
view of his work was delivered by 
Margareta Shpir, Vice-President of 
CFU. 

In her opening remarks, Senator 
Raynell Andreychuk, Honorary 
Chair of the International Statesmen 
Dinner said that as Canadians “we 
have a special obligation to work 
with those now in Ukraine who share 
the values of democracy, share the 
values of justice and truth for all.” 

Sen. Andreychuk, who introduced 
the motion by which the Senate unani- 
mously declared the. Famine-Geno- 
cide an act of genocide earlier this 
year, commented on a famine com- 
memoration in Winnipeg, that she had 
participated in earlier that day. 

She cited the words of a priest 
who stated: “It isn’t enough to ас- 
knowledge that we were victims. It 
is more important that we acknowl- 
edge that we have a role to ensure 
that there are no more victims.” 

Jurij Darewych, President of the 
CFU Toronto Branch talked about 
some of the projects the CFU is in- 
volved in. 

Since its inception, CFU have 
provided technical assistance and in- 
stitutional support for hospitals, edu- 
cational institutions, libraries, gov- 
ernment institutions, and non-gov- 
ernmental organizations in Ukraine. 
As Ukraine’s civil society strives to 
democratize and reform itself, CFU 
continue to implement projects that 
strengthen the foundations of an in- 
dependent, democratic state: free 
access to information, cultural soy- 
ereignty, the empowerment of non- 
governmental institutions and the 
transparency of governmental struc- 
tures. 

Greetings were delivered on be- 
half of the federal government by 
Industry Minister Allan Rock, the 
provincial government by Citizen- 
ship Minister Marie Bountrogianni, 
the City of Toronto by Mayor David 
Miller and the Ukrainian Canadian 
Congress by National President Eu- 
gene Czolij. 

Greetings were also sent by both 
outgoing Prime Minister Jean 
Chretien and incoming PM Paul 
Martin. 

Lisa Shymko, Director of the 
Canada-Ukraine Parliamentary Re- 
source Centre, who served as Mas- 
ter of Ceremonies for the evening, 
told Ukrainian News the two greet- 
ings from the PMs were “outstand- 
ing”. 
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Prayers and best wishes from 
The Metropolitan Andrey Sheptytsky Institute 
of Eastern Christian Studies 


ХРИСТОС РАЖДАЄТЬСЯ! 


Інститут східньо-християнських наук 
м. Митр. Андрея Шептицького 
бажає Вам Веселих Свят Різдва Христового, 
Нового Року і Святого Йордану 


CHRIST IS BORN! 


Saint Paul University 
223 Main Street, Ottawa, ON K1S 1C4 
(613) 236-1393 (x2332) Fax: (613) 782-3026 
www. ustpaul.ca /Sbeptytsky.hun 


sheptytsky@ustpaul.ca 


З нагоди Різдва Христового та Нового 
Року вітаємо наших членів, духовенство 
українських церков, управи складових 
організацій, прихильників і ввесь 
український Нарід в Україні та діяспорі. 
Бажаємо всім Веселих Свят Різдва 
Христового i Щасливого Нового Року. 


Управа 
КОНГРЕСУ УКРАЇНЦІВ КАНАДИ 
Відділ в Кдмонтоні 


10629 - 98 St. Edmonton, АВ Т5Н 2N6 
Tel/Fax: 423-5422 


й 


Your Insurance Broker mi 
Understands 


203, 10348 - 176 St. 
Edmonton, AB T5S 1L3 


PHONE: (780) 451-3020 
FAX: (780) 451-3027 


Юлія Войчишин 

Мчить полями штучний голод 
Й безпощадно косить все: 
Гинуть діти, гине батько, 
Мов бездушна мати йде. 
З «Пісні про голод». 
23-го листопада Оттавський 
відділ Конгресу Українців Канади, 
з своїми складовими організаці- 
ями, вшанував пам'ять жертв ве- 
ликого злочину заподіяного укра- 
їнському народові комуністичним 
режимом на чолі зі Сталіном. Ду- 
же повільно опінія світу схиляєть- 
ся в сторону визнання цього зло- 
чину - геноцидом. Ця тема була 

провідною думкою цього дня. 

В Українському Православ- 
ному Соборі Успіння Пресвятої 
Богородиці о. Ігор Охримчук від- 
правив Службу Божу за душі 
жертв голодомору, в якій взяли 
участь в одностроях з прапорами 
Пластова Станиця, Осередок 
CYM-y 1 числення оттавська гро- 
мада. З о. Ігорем Панахиду сослу- 
жили: парох Українського Като- 
лицького Собору св. Івана Хрес- 
тителя о. Кирило Микитюк, ди- 
ректор Інституту Митрополита 
Андрея Шептицького о. др. Андрій 
Онуферко i ректор Семінарії Св. 
Духа о. Кен Новаковський. O 12- 
їй годині в українських церквах 
Оттави 7 хвилин дзвонили дзвони 
в пам'ять семи мільйонів помер- 
лих з голоду в Україні людей. 

Після того всіх запрошено до 
залі, де молодіжні організації 
Пласт i СУМ провели жалібну 
програму, якою керував пл. сен. 
Борис Сірський. Після пластового 
Отче наш, голова Відділу КУК 
Марта Винницька сказала вступне 
слово, в якому зацитувала листа 
сенаторки Райнел Андрейчук, яка 
в червні ц.р. в канадському Сенаті 
подала резолюцію про визнання 


FIRE—AUTO—BONDS 
BURGLARY-LIABILITY 
LIFE INSURANCE 


AK Providing Insurance Services Since 1959 4K 


Дирекція i Адміністрація 
КРЕДИТОВОЇ СПІЛКИ БУДУЧНІСТЬ 


бажають 


всім своїм членам, українському народові у вільній 
незалежній Україні та в діаспорі 


Beceaux Свят 
Різдва Христового і 


2280 Bloor Street West, 
1891 Rathburn Road Е., 
221 Milner Avenue, 


249 Kenilworth Avenue М., 


913 Carling Avenue, 


Щасливого Нового Року"! 
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Сірський. 


Зліва на право: Haden юнак Василь Oaienee i пл. сен. Борис 


Оттава відзначила 70-річчя 
Українського Голодомору 


Голодомору i ця резолюція була 
прийнята Сенатом. Сенаторка жа- 
ліла, що не може бути з нами в цей 
день через інші зобов'язання в 
Саскачевані. Ведучий програмою 
Борис Сірський проголосив одно- 
хвилинну мовчанку за жертви Го- 
лодомору і попросив пластуна 
юнака Василя Онуферка виголо- 
сити слово про Голодомор, а сам 
ведучий розказав про це саме по 
англійськи. 

В художній частині, Сумівська 
молодь заспівала пісню на слова 
Василя Симоненка «Лебеді мате- 
ринства», а всі присутні підхопи- 
ли, бо ж як і не підхопити такі 
слова: «Можна все на світі, виби- 
рати сину, вибрати не можна тіль- 
ки батьківщину»? 

Гурток юначок з пл. сен. Марій- 
кою Онуферко під супровід фор- 
теп'яна Олі Катрушенко, вико- 
нали «Пісню про голод» авторства 
учительки Слави Проців з Чікаго. 
Сумна тужлива мелодія і слова 
передавали жахіття тієї доби і 
закінчувалася так: 

Трави сумно гомоніли, 

Плаєм жаль несла трембіта: 
Мільйони в Україні 

Згладив кат дітей зі світа. 

Цей настрій був ще посилений 
прекрасним виконанням Шуберт- 


oBoi Ave Maria молоденькою челі- 
сткою пластункою юначкою Люд- 
милою Мончак з її братом, також 
пластуном юнаком, Лукашем 
Мончаком при фортеп'яні. 

Голодна тризна була кульміна- 
цією цієї пропам'ятної програми 
з посвяченням хліба і води 9. 
Ігорем Охримчуком. Ha гарно, 
відповідно до події, прикрашених 
столах було нарізано хліба і пона- 
ливано в малі шкляночки води. Всі 
присутні від найменшого новацтва 
до найстарших людей, приступали 
до столів і споживали хліб 1 воду 
на згадку про це, що навіть такої 
найскромнішої поживи забракло 
тоді в ті горезвісні 1932-1933 
роки. 

На закінчення ведучий програ- 
мою пл. сен. Борис Сірський при- 
гадав усім присутнім засвітити 
свічки в себе вдома о 7-й годині 
вечора в пам'ять /-ми мільйонів 
загиблих від голоду в Україні 
людей. Відспіванням «Ще не 
вмерла Україна» закінчилася ця 
коротка, але змістовна програма. 

Збірка добровільних датків при 
дверях принесла $200.00, які були 
передані місцевому Food Bank, так 
як і по всіх інших канадських 
містах за рішенням Комітету 
КУК, для відзначення Голодомору. 


| У 4225 We Lil 
YY Wes 


Toronto, Ontario M6S 1М9 
Mississauga, Ontario LAW 3Z3 
Scarborough, Ontario M1S 4P4 
Hamilton, Ontario L8H 454 
Ottawa, Ontario K1Y 4E3 


www.buduchnist.com 


(416) 763-6883 
(905) 238-1273 
(416) 299-7291 
(905) 544-7776 
(613) 722-7075 


Святий Миколай прийде до 
донецьких дітей зі Львова 


(Прес-служба УНП)- -Понад тисячу солодких подарунків планує 
передати Львівська обласна організація Української народної партії 
для дітей-сиріт та малозабезпечених дітей-інвалідів Донеччини. 

Як наголосив на прес-конференції голова Львівської обласної 
організації УНП Олександр Гудима, активісти УНП передаватимуть 
подарунки особисто кожній дитині. 7" У такий спосіб львів'яни хочуть 
влаштувати свято донецьким дітям, яких влада, на жаль, вже не вважає 
дітьми, Їх виводять на ун і вручають їм в руки плакати, зміст 
яких вони самі не розуміють," - зазначив він. 

Львівська обласна організація УНП також планує цього року 
запросити на Різдво не менше 300 дітей-сиріт та дітей з особливими 
потребами з Донеччини. Конференція Львівської обласної організації 
УНП, яка відбулася 30 листопада, зобов'язала свої районні організації 
у співпраці з місцевою владою, релігійними громадами та громад- 
ськими організаціями забезпечити прийом дітей у родинах. 
Дітей поселять переважно у прикарпатських районах з мальовничою 
природою і колоритними традиціями святкування Різдва. 
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Winnipeg Ukrainians vow never to forget 


By Leah Janzen and Jason Bell, 
Winnipeg Free Press, Nov. 30, 2003 

Local Ukrainians prayed, sang 
and vowed never to forget the man- 
made famine that killed over seven 
million people in Ukraine 70 years 
ago. 

Under a clear blue sky, Ukrainian 
Catholic clerics burned incense and 
chanted hymns at the famine monu- 
ment in front of City Hall yesterday 
(Novy. 29) as part of a memorial ser- 
vice for those who were victims of 
the genocidal famine orchestrated 
by communist dictator Joseph Stalin 
in 1932-33. A handful of survivors 
of the Holomdor, as it is called in 
Ukrainian, were also on hand to 
commemorate the event. 

“This was a famine which was 
denied and ignored by the world,” 
said Oksana Shulakewych, who 
moderated the ceremony. “And yet 
we lost one-quarter of the Ukrainian 
population. It’s time to give the vic- 
tims their due.” A group of local 
Ukrainians have worked long hours 
over the last few months identify- 
ing, and videotaping interviews 
with, the approximately 30 famine 
survivors in Winnipeg. 


One of the members of that group, 
Valentina Mulyk-Lutzyk, said that 
with the passing years, it’s become 
even more crucial to chronicle the 
stories of those survivors so they 
won’t be lost to history. 

“We need to let our young gen- 
eration know what’s going on,” she 
said. “And we need to let the world 
know what happened. What hap- 
pened was not natural — it was to 
break the Ukrainian spirit.” In 1932- 
33, Stalin took over privately owned 
farms and forced farmers to work on 
collective farming operations. While 
farmers lost their land and livestock 
and were starved, grain produced on 
the collectives was exported by 
Stalin to help finance his regime. 

Those who rebelled or tried to 
hide food were labelled enemies of 
the state and executed or sent to Si- 
berian forced-labour camps, called 
gulags. About 200 people — includ- 
ing dozens of small children — lined 
Main Street yesterday afternoon to 
take part in the memorial event. 

Clerics in colourful vestments 

performed the religious ceremony 
while a men’s choir sang above the 
din of downtown traffic. 


Alex Zacharuk, 15, said he felt 
compelled to attend the ceremony 
even though he wasn’t directly af- 
fected by the famine. 

“Tm Ukrainian and I’ve been 
taught about it since I was a kid,” 
he said. “It’s important for me to be 
here to support those Ukrainians 
who were part of the famine.” 

The famine was the subject of a 
weekend symposium held at Ukrai- 
nian Orthodox Cathedral of St. Mary 
the Protectress. Last night, univer- 
sity professor and author Dr. 
Lubomyr Luciuk spoke at the sym- 
posium about a campaign to have 
the Pulitzer Prize board posthu- 
mously revoke an award for journal- 
ism that was given to New York 
Times reporter Walter Duranty in 
1932. Duranty, who died in 1957, 
was the paper’s Soviet Union cor- 
respondent, and a man Ukrainians 
argue completely ignored the fam- 
ine. 

Just over a week ago, the board 
voted not to rescind the award. 

Luciuk said the decision was a 
mistake. 

“There were those who told the 
truth. But the man who didn’t tell 


Surviving the horror 


People ate anything they could find, just to stay alive 


By Carol Sanders, 
Winnipeg Free Press, Nov. 27, 2003 

Luba Perehinec ate wood chips, 
straw and grass. A woman in her 
neighbourhood ate the flesh of her 
children who'd starved to death. 

“To describe it is impossible,” 
said the 77-year-old. 

But yesterday (Nov. 26), for the 
first time in public, she painted a 
picture of the horrors she and up to 
10 million others faced in Ukraine 
during the 1932-33 famine/genocide 
orchestrated by communist dictator 
Joseph Stalin. 

Perehinec and three other survi- 
vors of the Holodomor, as it is called 
in Ukrainian, met in the basement 
of St. Mary the Protectress Cathe- 
dral in Winnipeg’s north end to talk 
about their experiences 70 years af- 
ter the manmade famine. 

While parishioners in the kitchen 
down the hall prepared Ukrainian 
dishes for sale to help support the 
church, the four survivors of the 
famine ploughed through decades of 
pain to share their stories. 

Perehinec was one of six daugh- 
ters living in Blimaka, in the south- 
em part of Ukraine known as the 
breadbasket of Europe for its fertile 
soil and abundant harvests. 

Her father lost his land with the 
collectivization of private farms and 
was forced to work on one of the 
state-owned operations. 

After hiding some of the 
collective’s grain in his boots to take 
home to his wife and six kids, he 
was caught and imprisoned. The 
authorities took away everything ex- 
cept their house and a cow. That cow 
saved their lives, she said. 

“We milked that cow every half 
hour,” said Perehinec, who was 
seven at the time. At night, they took 
the cow in the house so no one 
would steal it. Famine changes 
people, she said. “You’re existing, 
not living.” 

In the case of Ukraine in 1932- 
33, neither drought nor an act of God 
were to blame for the famine. 

Stalin took over the privately 
owned farms, built grain elevators 
in the Black Sea port of Odesa and 
rail lines to carry the grain produced 


in southern Ukraine. While farmers 
lost their land and were starved, 
grain produced on the collectives 
was exported by Stalin to help fi- 
nance the regime. 

At the same time, he was trying 
to destroy the Ukrainian national 
identity by starving one-quarter of 
its people. Communist “agents” 
went door to door in the agricultural 
areas taking land, livestock, equip- 
ment, produce and seed. 

Those who rebelled or tried to 
hide food were labeled enemies of 
the state and executed or sent to Si- 
berian forced-labour camps, called 
gulags. 

Reports of the man-made famine 
leaked out to the rest of the world, 
but were dismissed by New York 
Times’ Moscow correspondent 
Walter Duranty. In the 1930s, he 
wrote there was no famine in 
Ukraine, and won a Pulitzer prize 
for journalism. His reports were dis- 
credited by historians years later 
who called him an apologist for 
Stalin, and a campaign was launched 
to have his Pulitzer taken away. Ear- 
lier this week, the Pulitzer organi- 
zation acknowledged Duranty’s sto- 
ries were false but refused to post- 
humously strip him of his award. 

Perehinec said she feels the geno- 
cide she witnessed in Ukraine has 
largely been ignored, and that moti- 
vates her to dredge up the bad 
memories. “We were swollen, weak 
and tired,” she said. ““We didn’t care. 
We were numb.” 

A next-door neighbour couldn’t 
feed both her ailing mother and 
young son, so she walled off the 
portion of the house her mother was 
living in and fed only her little boy, 
she said. 

“Tt taught me the value of a per- 
son, the value of your life. You live 
day to day thanking God you have 
enough food,” said Perehinec. 

Eugenie Kanchir was seven years 
old in 1932 when her mother was 
sent to work on a collective farm and 
her father was sent to jail in Siberia. 
She was left alone in the village of 
Klalnchuk with her two sisters, aged 

10 and five. They were left to fend 
for themselves in a house that had 


been stripped bare of everything in- 
cluding bedding, she said. 

“We almost froze,” said Kanchir. 
“We started to swell up and had 
nothing to eat.” But their will to sur- 
vive was stronger than their hunger. 

“We would cover up with straw 
and sleep like that — like the pigs,” 
Kanchir said unapologetically. 

“One time we went to look out- 
side and we found a nest. The 
(chicks) were still alive.” They 
boiled water and cooked the chicks 
then ate them. “We ate mice, rats and 
porcupines. We’d eat everything 
they found.” 

“As Christians we should for- 
give,” said Anna Shewel, 78. “But 
it’s very hard to forget. Everybody 
was short of food,” she said recall- 
ing the hunger and despair in her 
village of Bereza. “The hardest was 
winter.” 

Her mother used dried leaves to 
make a kind of flour for pancakes. 
“That’s how we survived.” 

Her saddest memory of the fam- 
ine is when she was eight years old 
and seeing her grandfather for the 
last time. “His legs were swollen and 
he was close to death.” Shewel said, 

Cont. on Page 10 


the truth was the man who truly 
should have,” Luciuk said. “Duranty 
lived and worked in the Soviet 
Union, and he simply took Soviet 
press releases, polished them up and 
regurgitated them as his own words. 

“He was a liar before the famine, 
during the famine and after the fam- 
ine. He had seen what was happen- 
ing with his own eyes and chose to 
ignore it.” Luciuk said there is evi- 


dence that in 1933, Duranty con- 
fided to British officials that as many 
as 10 million people had died di- 
rectly or indirectly of famine con- 
ditions in the Soviet Union. 

“Even then, he never retracted his 
stories, or tried to explain himself. 
We're left to wonder why the British 
never said anything,” he said. “No 
one said anything about one of the 
greatest acts of genocide in history.” 


Веселих Різдвяних Свят ma 
щасливого Нового Року! 


SAUSAGE MAKERS™ 
Delicatessen Meat Market 


Respected sausage makers, established since 1958. 
Purveyour of their own delicatessen garlic sausages, meat loaves, 
wieners, salami, and other "Famous Products" delicacies. 


° Wood smoked bacon 

» Smoked turkeys 

° Delicatessen sausages and cheese 
» Freezer beef, veal, pork 

» Social packs 

» Kobassa with impeccable taste! 

» Hot from our own smokehouses. 


™property of 
CENTRAL PRODUCTS & FOODS LTD. 


630 Nairn Avenue, Winnipeg 
Ph: 667-2981 


З НАГОДИ 
Свят Різдва Христового та Нового Року 
складаємо найщиріші побажання Ієрархам, 
Отцям Духовним, зарядам відділів Братства 
і всім членам. Вітаємо Централю Українців 
Католиків та складові Організації 
і всю Українську Громаду. 
Верховна Управа Братства Св. Миколая 


Жжожо ж 


A WISH for Peace апа Happiness at this 
Christmas Season and throughout the New Year 
to our members and the Ukrainian Community. 


| Benefit Association 
| of St. Nicholas of Canada. 


КАРПАТІЯ 
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CARPATHIA 
CREDIT UNION 


Three Locatio 
to serve you! 
950 Main St. 


Winnipeg, Manitoba 
Ph.: (204) 989-7400 


1341 A Henderson Hwy 
Winnipeg, Manitoba 
Ph.: (204) 989-7411 


80-2200 McPhillips St. 
Winnipeg, Manitoba 
Ph.: (204) 989-7444 


ХРИСТОС РАЖДАЄТЬСЯ! 


Дирекція, керівництво 
і персонал Ощадно-Кредитової 
Спілки «Карпатія» бажає всім 
членам радісних Різдв'яних свят! 


MERRY CHRISTMAS! 


to all our members from the Board 
of Directors, Management and Staff 
of Carpathia Credit Union. 


УКРАЇНСЬКЕ ЗАПОМОГОВЕ БРАТСТВО 
СВ. МИКОЛАЯ В КАНАДІ 
804 Selkirk Avenue, Winnipeg, Manitoba R2W 2N6 
Ph: 582-4882 


visit us at:www.carpathiacu.mb.ca 


A Merry Christmas апа Happy 
New Year to all my constituents. 


Веселих Свят i Щасливого 
Нового Року всім 
мешканцям мого округу. 


Mark Ніаау, MLA 


Calgary Mountain View Constituency 
Tel: 216-5445 Fax: 216-5447 


By Halya Wilson, President UCC 
Calgary, and Marco Levytsky 
Calgary’s famous chinook unfor- 
tunately was not co-operative on Nov. 
22, reminding those present of how 
horrific it must have been for millions 
of Ukrainians during the winter of 32/ 
33. Calgary’s commemoration of the 
70th Anniversary of the Genocide/ 
Famine of 1932/33 began at 11 am, 
with an ecumenical Panakhyda cel- 
ebrated by Rev. Fathers Taras 
Korchack and Petro Powalinsky of 
St. Vladimir’s Orthodox and Father 
Serhij Harahuc of the Assumption of 
our Blessed Virgin Mary and Father 
Rendy Yakimec of St Stephen’s 
Ukrainian Catholic Churches. The 
Holy Service took place in St. 
Vladimir’s Ukrainian Orthodox 
Church and continued in the adjacent 
cultural centre, near the Monument 
dedicated to the Famine on 
Edmonton Trail and Memorial Drive. 
A small entourage led by Fr. 
Harahuc, braving the freezing tem- 
perature, walked to the monument 
and placed wreaths, saying a prayer 
for the millions of lives lost. 
Calgary’s Youth organized and 
presented an impressive program, 
for the second time, since the 
Calgary’s monument was erected in 
1999. Volodya Amiot (SUMK), 
Roma IInyckyj (PLAST) MC’d the 
program while Stephania Romaniuk 
(SUM) sang “Zhyvy Ukraino,” 
Yaryna Melnychuk recited the 
“Duma pro Holod” written by Yehor 
Movchan of Ukraine. Markian 
Amiot expressed the shame of 
Duranty’s Pulitzer Prize and that just 
a day before the 70th anniversary 
commemorations, the Pulitzer Prize 
committee announced it would not 
rescind Duranty’s Pulitzer Prize. 


ХРИСТОС РАЖДАЄТЬСЯ! СЛАВІМ ЙОГО! 
Радісних Свят Христового Різдва та 
щасливого Нового Року 


бажає 


HANNAS SEEDS 
Head Office: 


Lacombe, Alberta 


(403) 782-6671 


Edmonton Direct: 424-7966 
Toll Free: 1-800-661-1529 
www.hannasseeds.com 


«В тишині, хай Ви відчуваєте, хай Ви чуєте, 
хай Ви знаєте той мир що є Різдвом». 


LEYDEN'S 


FUNERAL HOME 


A division of Trillium Funeral Service Corporation 
304 -18th Avenue SW, Calgary AB T2S 0C3 
Tel. 403 228 4422 


"Proudly Canadian” 


May the Spirit of Christmas bring you Peace and 
Happiness now and throughout the New Year. 
ХРИСТОС РАЖДАЄТЬСЯ! СЛАВІМ ЙОГО! 


Self Contained Residence for Seniors 
- Незалежна Резиденція для Сеньиорів 


Ukrainian } Dnipro 


Senior Citizen's Home 
11030 - 107 Ave., Edmonton 
Ph.: (780) 425-5097 


| | 1 block from St. John's Cathedral 
| © 2 blocks from Shopping Centre 
| - Near Bus Route 

| | ¢ Chapel in Building 

| | - Lounge Areas for visiting 
| ¢ Seniors Club 

| | « Social Activities 


екон 


Ukrainian So 
8025 - 101 Ave., Edmonton 
Ph.: (780) 469-4141 


¢ 5 blocks from St. Andrew's Parish 
¢ Taxi Service provided to Church 
| © Located on Bus Route 
| ¢ Central Court Yard 
| * Lounge Areas for Visiting 
» Seniors Club 
» Social Activities 
жжж 
5 бльоків від Собору Св. Андрєя 
» Обслуга Таксі до церкви 
» Приміщене при автобусовій лінії 


жжж 


1 бльок від Катедри Св. Івана 
| ¢ 2 бльоки від комплексу крамниць 
| е Близько автобусової лінії 
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Youth organize impressive Famine 


commemoration in Calgary 
MLA links Olas to Chinese Famine- Genocide 


Roxolanna, Marko, Victoria Bohdan, Danylo Musienko, Artyro 
Andrusewicz, all from SUM, carry wreaths to the Famine monument. 


Senator Raynell Andreychuk, au- 
thor of the Senate bill recognizing 
the famine, reminded those attend- 
ing the commemoration that she 
asked the Senate to seek commemo- 
ration of the lives of all those mil- 
lions of people who were so cal- 
lously and cynically sacrificed in the 
name of an illusory ideal that could 
have known no greater betrayal than 
the means employed in trying to 
reach it. The record is now emerg- 
ing and the Canadian Senate was 
asked to share in acknowledging the 
Famine/Genocide and in correcting 
our knowledge of this horrific event 
by approving the motion. 

Wayne Cao, Member of Parlia- 
ment for Calgary Buffalo West, 
whose grandmother perished under 
communism in the Chinese Famine, 
of the 1950’s, brought greetings 
from the Province. 

“What troubles myself, and many 
others, is that this tragedy, that killed 
millions, has been overshadowed by 
other tragedies,” he said. 

“We need to educate the world of 
this terrible calamity. Violence, tor- 
ture, and the mistreatment of human 
beings is something that needs to be 
discussed and addressed openly in 
order for these cruelties to be abol- 
ished. There is historical value in 
remembering and commemorating 
the “‘Holodomor’. 

“We should neither relive the past 
nor cut open the scars. We should 
also be careful not letting our pain- 


ful past experiences to be exploited 
by current political forces for their 
own personal gains. To me, by re- 
calling the darkest moments of our 
history and remaining mindful of 
these acts, we can work towards 
ensuring that something with such 
a horrific nature will never happen 
again,’ he added 

“As recently as 1957, my grand- 
mother and many relatives of her 
generation died in a man-made fam- 
ine, created by the so-called agrar- 
ian reforms from the stupid policies 
of the Communist doctrinaires. In 
their theoretical fervor, the commu- 
nist, socialist governments went 
against the human nature of free- 
dom, tried to collectivize economic 
production into their communes, 
made their government the mo- 
nopoly of services, and forced 
people into their moulds,” said Cao. 

(Ed. Note: Cao was referring to 
the “Great Leap Forward”, which 
was directly modeled on the Ukrai- 
nian ‘Holodomor”’. It was initiated 
by Chinese Communist dictator 
Mao Ze Dong, a great admirer of 
Soviet dictator Joseph Stalin, in or- 
der to force Chinese peasants onto 
collective farms. An estimated 30- 
40 million starved to death.) 

After the holodnyj obid, orga- 
nized by Marusia Shysh, Women’s 
LUK, Calgary’s InterFaith Food 
Bank picked up the food and cash 
donations collected in recognition of 
the starving citizens of Ukraine. 


Surviving 


Cont. from Page 9 


the horror 


crying. “It’s not easy to talk about it.” , 
Anastasia Муїпуску and her siblings lived with her grandparents in 
the village of Shpola because her father had passed away and her mother 


had to work. 


Her grandmother had hidden kernels of wheat and corn in the insula- 


» Каплиця в будинку 

» Приміщення для відвідин 
« Клюб сеньйорів 

° Soe DOP 


» Центральний парк 

» Приміщення для відвідин 
|» Клюб сеньйорів 
і: Суспільні програми 


‘Rent: 30% i Total Income 
.Рент: 30% від цілої платні 
Dnipro-Selo Housing Society 
Marlene Krokosh - Administrator 


Дніпро-Село Житлове Товариство 
Марлін Крокош - Адміністратор 


tion of their attic. It was Муїпуску"з job to climb into the attic once a day 
to collect a small cup of grain her grandmother used as a base for soup. 

“She put everything she could find outside in it. She'd give it to me twice 
a day. She’d make tea from cherry tree branches and told us to drink as 
much as we could. We were very weak... but we pulled through,” she said. 

“How many old people and children were dying! They were some- 
times sitting by the fence and they’d fall asleep and they died.” 

Mylnycky’s sister died, and so did her mother. 

All four of the women survived the famine but it wasn’t long before 
they and all the other able-bodied young people were rounded up by the 
Nazis in 1942 and taken to work camps and factories in Germany. 

But even that wasn’t enough to break their spirits. 

“Hard times teach people... Anyone who doesn’t go through hardship 
wouldn’t appreciate life,” said Perehinec. 
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Left to Right: Vera Feduschak, Ка Lysyk, Senator Raynell Andreychuk. 


Famine-Genocide 
observance held in Regina 


(UCC Regina)—The evening of Noy. 23 in Regina 
was bitterly cold, eerily appropriate for the observance 
of the 70th anniversary of the forced famine/genocide 
in Ukraine. The observance organized by the UCC- 
Regina Branch and its member organizations was held 
at the Ukrainian National Federation Hall and attended 
by in excess of a 120 souls, many of whom were pain- 
fully aware of the 1932-33 horrors in Ukraine. Others 
were attending to learn more about Stalin’s atrocities 
aimed at forcing collectivization and stamping out 
Ukrainian nationalism while others were hearing about 
the forced famine/genocide for the first time. 

Vera Feduschak, Past President of the UCC-Regina 
Branch opened the evening’s program by welcoming 
everyone and recounting a brief overview of the fam- 
ine/genocide and its emotional impact on her person- 
ally. This was followed by an Opening Prayer and a 
presentation by Ed Lysyk on the historical events sur- 
rounding the famine/genocide. Following the presen- 
tation the attendees, in respect and memory of the mil- 


lions of famine/genocide victims, sang Vichnaya 
Pamyat (Eternal Memory). Senator Raynell 
Andreychuk next spoke, recapping some of the histori- 
cal as well as the successful efforts of getting the Ca- 
nadian Senate to pass a resolution, calling on the Gov- 
ernment of Canada, amongst other things, to recognize 
the 1932-33 artificial famine in Ukraine as genocide. 
As she completed her address, the crowd rose sponta- 
neously and gave her a standing ovation. 

The evening wrapped up with the attendees linger- 
ing for a lengthy period and discussing the 1932-33 
events. No food was served, just coffee, in respect for 
the millions that perished as a result of Stalin’s and his 
collaborators’ satanic scheme. 

Earlier in the day Panakhydas/Memorial Services 
were held at Regina’s Ukrainian Catholic and Ortho- 
dox Churches. During the past several weeks parishio- 
ners and others were being encouraged to bring food 
items in memory of the victims as donations to the 
Regina and District Food Bank. 
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David Kilgour, С. м.р. 
; Sane Edmonton Southeast 
Merry Christmas! 
Радісних Різдвяних Свят! 


If you have а federal concern you 
want to discuss, please telephone 
your constituency office at: 
495-2149 or write to: 
#300, 8616 - 51 Ave. 
Edmonton, Alberta T6E 6E6 


PLEASE JOIN ME 
FOR MY 
SEASONAL OPEN HOUSE 


l invite you to share the spirit of the season 
with friends and colleagues 


Friday, December 19, 2003 
4:30 p.m. - 7:00 p.m. 
Prince of Wales Armouries 


10440 - 108 Avenue 
Donations to Edmonton's Food Bank will be gratefully accepted 


Anne McLellan, M.P. 


Member of Parliament for Edmonton West 


11717 - 97 St. Edmonton, AB T5G 1Y3 
Ph.: 471-4477 Fax: 477-0617 E-mail:ucss@telusplanet.net 


THE BEST CHRISTMAS WISHES AND 
A HAPPY NEW YEAR ТО ALL SUPPORTERS, 
BENEFACTORS, VOLUNTEERS AND CLIENTS. 


Радісних Свят та щасливого Нового Року! 
ХРИСТОС НАРОДИВСЯ! 


ССУК це добродійна, громадська установа, яка 
допомагає тим, що потребують допомоги. 


UCSS is providing various services: 


ehome visits, counselling and advice 
¢information, referral and translation services 
eaid in sponsorship of immigrants and refugees 
eparcels and money delivered to Ukraine 


_ Famine can only be called 
genocide, UCC President says 


(UCC National)—On Nov. 21-23 Ukrainian Canadians in all parts ої 
the country marked the 70th anniversary of the Ukrainian Famine/Geno- 
cide of 1932-33 that caused the deaths by starvation of over 7 million 
Ukrainians. 

Commemorative events were coordinated by the Ukrainian Canadian 
Congress (UCC), as well as UCC Branches and member organizations. 
Mary Szkambara of Toronto acted as the UCC National Famine/Geno- 
cide Commemoration Committee Chairperson. 

Activities included church liturgies, the tolling of bells in memory of 
the victims, public meetings, historical conferences and collections of 
foodstuff for food banks. 

The National Famine/Genocide Commemoration took place on Nov. 
23 at the Convocation Hall of the University of Toronto. 

During these commemorations, UCC President Eugene Czolij declared: 

“Article 6 of the Rome Statute of the International Criminal Court de- 
fines genocide as: 

72... any of the following acts committed with intent to destroy, in whole 
or in part, a national, ethnical, racial or religious group, as such: 

“(a) killing members of the group; 

“(b) causing serious bodily or mental harm to members of the group; 

“(c) deliberately inflicting on the group conditions of life calculated to 
bring about its physical destruction in whole or in part.’ 

“In 1932-33, over 7,000,000 Ukrainians were being starved to death 
while the Soviet regime was exporting as much as 1,700,000 tons of grain 
on Western markets. 

“This crime cannot be called by any name other than genocide — a 
genocide against the Ukrainian people.” 


ХРИСТОС РАЖДАЄТЬСЯ! 
СЛАВІТЕ ЙОГО! 
Віншуємо Вас Святим Різдвом та Новим 


Роком, щастям здоров'ям та добром"! 
eat 


Wishing you good fortune, health and joy 
in this festive season! 


From the Director and 
KI УС Staff at the Canadian 
CIUS 


Volodymyr Taran. 


Від директора ma 
співробітників 
Канадського інституту 
українських студій 


Institute of Ukrainian 
Studies 


If you would like to receive our newsletter, publications catalogue, be informed of CIUS-sponsored events, or make a 
donation to support our work, please contact: 
Canadian Institute of Ukrainian Studies 
450 Athabasca Hall 
University of Alberta 
Edmonton, AB T6G 2E8, Canada 


Donations to CIUS are tax-deductible. Tax receipts will be issued for gifts over $10.00. 


New from CIUS Press: 


Serhii Plokhy and Frank E. Sysyn 
Religion and Nation in Modern Ukraine 
(Toronto—Edmonton: CIUS Press, 2003) xvi, 216 


Much of the analysis presented in the eleven essays that make up this book deals 
with the responses of Ukraine’s Eastern Christians to the challenge of the na- 
tional idea. The book places the history and current status of Ukraine’s Ortho- 
dox and Greek Catholic communities into the context of the modern Ukrainian 
national revival of the late nineteenth and early twentieth centuries and the re- 
surgence of Ukrainian national consciousness in the late 1980s and early 1990s. 


Tel: (780) 492-2972; Fax: (780) 492-4967; 
e-mail: cius@ualberta.ca; http://www.cius.ca 


KIYC 
CIus 


For reports on Famine-Genocide 
Anniversary Commemorations 
in Toronto, London, Montreal, 


Saskatoon and Edmonton, see 
Ukrainian News, November 26 - 
December 9, 2003 and Ukrainian 
News, October 1-14, 2003. 


Special Offer: Religion and Nation in Modern Ukraine is priced at $27.95 (paperback) and $39.95 (cloth). 
For an extra $10 receive Bohdan Bociurkiw’s The Ukrainian Greek Catholic Church and the Soviet State 
(1939-1960) regularly priced at $39.95 — Save over 70%! All orders add 10% shipping and handling. 
Canadian residents add 7% GST. Outside Canada the price is in U.S. dollars. 


Canadian Institute of Ukrainian Studies 
450 Athabasca Hall, University of Alberta 
Edmonton, AB T6G 2E8 Canada 


Tel: (780) 492-2972; Fax: (780) 492-4967 
e-mail: cius@ualberta.ca 


Христос Раждається! 
Веселих Різдв'яних Свят. 


Fraser Milner Casgrain 
Direct Dial (780) 970-5234 


Fax (780) 423-7276 
andrew.hladyshevsky@fmc-law.com 


2900 Manulife Place 
10180-101 Street 
Edmonton, Alta, Canada T5J 3V5 


Lawyers in: Montréal Ottawa Toronto Edmonton Calgary Vancouver 


Canada's National Ukrainian Festival 
July 30, 31 & August 1, 2004 


Dont miss out on this 
unbelievable holiday offer! 
Buy one ticket, and 
receive the second one 
FREE 
* of equal or lesser value. 


Call 1-877-474-2683 
To charge by phone 
www.cnuf.ca 
Box 368, 1550 Main Street S. 


Dauphin, Manitoba 
R7N 2V2 


Offer valid until January 31, 2004 


Buy One, Get 
One FREE* 


Come for the 


Culture... 
Stay for the Fun! 


Welcome to the Shevchenko Museum! 
Ласкаво Просимо до Музею Шевченка! 


Open Monday іо Friday 
9:30 am - Noon 
Wednesday & Thursday 
from 1 pm to 4 pm 
Groups by Appointment 


Taras Shevchenko Museum 
1614 Bloor Street West 
Toronto, ON M6P 1A7 
tel: 416 534-8662 
fax: 416 535-1063 


Museum ... Art Gallery ... Library 


FREE ADMISSION - DONATION APPRECIATED 
Visit us at www.infoukes.com/shevchenkomuseum/ 
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Regina Ukrainian Dance Ensemble welcomes audience with "Ргууй". 


‘Spirit of Shevchenko” fundraising 
and social evening held in Regina 


By Jayne Paluck, 
Chair, “Spirit of Shevchenko” 
Planning Committee, Regina 

The Regina “Friends of the Foun- 
dation” Committee recently spon- 
sored their second annual fund-rais- 
ing benefit for the Taras Shevchenko 
Foundation. Aptly named “The 
Spirit of Shevchenko Fundraising 
and Social Evening” the event at- 
tracted people of all ages. 

As guests entered, they were 
greeted by a four piece band, “The 
Prairie Rhythmaires” and jovial 
Hospodar. Two young people, Karla 
Kletchko and Alex Piniach greeted 
guests in another of the Ukrainian 
hospitality traditions, serving bread 
and honey and apple juice. The room 
was decorated beautifully with dis- 
plays focusing on past Foundation 
assistance given to the Ukrainian 
community in Regina, and the liter- 
ary legacy of Taras Shevchenko. 

Nadine Krenosky acted as MC. In 
her opening remarks, Jayne Paluck; 
Chair of the Event Committee wel- 
comed everyone, extending a spe- 
cial welcome to Lesia’Szwaluk Ex- 
ecutive Director of the Foundation 
from Winnipeg. 

Szwaluk brought greetings on be- 
half of Foundation President, Andriy 
Hladyshesky and gave a brief over- 
view of it work. She drew attention 
especially to the Managed Funds pro- 
gram. Through this program, other 
Ukrainian foundations, endowments 
and community funds are able to re- 
alize benefits that they as a smaller 
body would not have access to. 
Szwaluk presented a cheque to the 
Regina Ukrainian Dance Ensemble, 


ukrainian : 


-aRtCS 


Веселих Свят Різдва Христового та 


Щасливого Нового Року від 


ate 


Альбертської Ради Українського Мистецтва 


ae 


_ May the Spirit of Christmas bring you peace and 


happiness throughout the New Year. MN 
Best Wishes from ACUA 


ско A 


one of the recipients of 2003 fund- 
ing. Receiving the cheque was Execu- 
tive member Helen Adams. On behalf 
of the Ukrainian Orthodox Men’s As- 
sociation, Tony Harras then presented 
their donation to the Foundation. 

The program continued with the 
Kobzar Fellowship Induction Cer- 
emony. Kobzar Fellow, Harras spoke 
on why he had chosen to become part 
of the Kobzar Fellowship and ex- 
plained briefly the process for join- 
ing the Fellowship. He then intro- 
duced this year’s candidate, Ernest 
Paluck. Assisting Szwaluk with the 
induction were Calum Neill and his 
sister Kelsey. Szwaluk completed the 
induction by congratulating and 
naming Paluck a Kobzar Fellow. 

This part of the evening con- 
cluded with a short presentation by 
Barry Dusyk of Dusyk & Barlow 
Agencies explaining reasons for and 
benefits of estate planning. 

MC Krenosky then introduced the 
Ukrainian Folk Choir and Director 
Raymond Korpus to officially open 
the entertainment part of the 
evening, first with “Shche пе vmerla 
Ukrayina....”. Completing the offi- 
cial welcome was dance ensemble) 
who had just some weeks earlier re- 
turned from a very successful trip 
to Ukraine, performing their 
"Ргууїї". This dance group per- 
formed in Independence Square in 
Kyiv on Aug. 24 where some 
400,000 people had gathered to cel- 
ebrate their independence. 

The next performer was Natalia 
Pasichnyk doing a “reading from the 


Executive Director Lesia Szwaluk presents Kobzar Fellowship Recogni- 


pen of Shevchenko”. Natalia selected 
the poem “I Mertvym i Zhyvyym” 
stating that it was a favorite of hers 
since childhood. Her beautiful enun- 
ciation and flow of the Ukrainian Іап- 
guage set against the soft background 
music of accomplished accordionist, 
Joanna Mazyn, evoked heartfelt 
emotion from the audience. 

Mazyn then followed with her 
own musical solos — “De Zhoda v 
Кодупі" and “Bandura Waltz”. 

A second number by the ensemble 
completed the first half of the pro- 
gram. This number was one per- 
formed by them in Kyiv, named 
Szhak. The energetic spirit of the 
group, their highly polished dance 
technique and the beautiful cos- 
tumes literally drew one’s breath 
away in pride knowing that they are 
from our community. 

The Ukrainian Folk Choir (who 
also had members just recently re- 
turned from Ukraine) opened the 
second half of the program with 
three delightful vocal renditions of 
traditional folk songs, “Neighbours 
(Susidky)”, "Му Ash Trees(Moyi 
Yaseni)” and “Chaban”, always 
popular with audiences. 

The entertainment program ended 
with a final performance by the en- 
semble, a lively gypsy dance filled | 
with creative flirtatious movements 
and teeming with graceful energy. 
This dance was learned at a work- 
shop in Ukraine and is the second 
such number in the repertoire of the 
group, the first being choreographed 
by Artistic Director, Deidre Paluck. 


tion Award to Ernest Paluck. Assisting with the Induction were Calum 


and Kelsey Neill of Regina. 
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The Ukrainian Male Chorus of Edmonton. 


Ukrainian Male Chorus 
premieres ““Malanka Suite” 


(UkrNews)—The Ukrainian Male 
Chorus of Edmonton performed the 
World Premiere of “Malanka Suite” 
composed by Willi Zwozdesky at 
their third annual Christmas concert 
entitled “A Festive Mosaic” at 
Robertson-Wesley United Church in 
Edmonton, Dec. 6. 

The suite was commissioned in 
memory of Taras Uzwyshyn, a 
former member of the Ukrainian 
Male Chorus and other Ukrainian 
choral groups in Edmonton, who 
passed away a year ago. 
~ “Yaras Uzwyshyn loved to share 
his music and his songs with his 
family, friends and community,” 
stated the chorus in announcing its 
tribute. 

“His bold baritone voice is forever 
memorable in their minds and hearts 
and is carefully echoed in this suite 
to capture not only his voice but also 


his sense of humor, character and - 


passion for music. no matter the lan- 
guage, creed or culture, Taras be- 
lieved that song united people. With 
his voice he built a strong commu- 
nity of family and friends. Taras’ 
memory lives on in this suite — im- 


Taras Uzwyshyn (1935-2002) 


mortalizing his honorable beliefs, 
his love and zest for life, and his love 
for and pride of his Ukrainian cul- 
ture and all of its rich traditions for 
all of us to hold in our hearts,” the 
tribute said. 

The suite — for a cappella men’s 
chorus with tenor and bass soloists 
— follows the progress of the young 
men’s New Year celebrations, from 
the carolers’ approach to the house, 
to caroling for the master and mis- 


tress, and on to the masquerade and 
reveling of the midnight hour, with 
Malanka and her entourage coming 
to life for the merriment of all. 

The leader, bereza, has been pre- 
paring his band of singers for this 
important and happy task since the 
late days of autumn. In the histori- 
cal performance setting, these 
shchedrivky would take the form of 
a simple call and response, the 
bereza calling with the remaining 
carolers responding with the refrain. 
It is through this repeated action that 
powerful magic is created: the forces 
of good are drawn in, while forces 
of evil are driven away. 

Other performers at the “Festive 
Mosaic” included Schedryk and 
Molodtsi, a children’s choir made of 
students from the Edmonton Public, 
Edmonton Catholic and Sherwood 
park Catholic Ukrainian Bilingual 
Schools; the Grove City Chorus a 
Barbershop Group; Excentrica, a 
women’s group; the Edmonton 
Christian Male Choir and 
Pepperseed, a Caribbean Steel drum 
band, who proved to be a crowd 
favourite earning a standing ovation. 


Ukrainian Bilingual Program Students’ Choir. 


Р рабієних Comm Різдва ЗУривійногі 
та Щасливого Нового Року! 


UKRAINIAN PYSANKA FESTIVAL 2004 
VEGREVILEE, JULY 2 3 4 


- Ukrainian Dance, Musical, Language Competitions 
» Alberta Ukrainian Band Showcase 

» Ukrainian Professional Grandstands 

¢ Yarmarok Trade Show, Folk Art Displays 
» Two Evening Dances and Cabaret 

» Trace Your Ukrainian Roots Program 

¢ Pioneer Demonstrations 

» Korchma (Beer Garden) 

» Ukrainian Food 

¢ Pioneer Family Recognition . 
» Ukrainian Music Hall of Honour Recognition 
¢ Children's Petting Zoo and Rides 


Vegreville Cultural Association 
Box 908, Vegreville, Alberta T9C 151; Ph./Fax: (780) 632-2777 


Website: http://www.vegrevillefestival.com 
Email: info@vegrevillefestival.com 


Вітаємо з Різдвом Христовим Ta 
Новим Роком! 
У цей Різдвяний час бажаємо 
4 іа благословення Вашій родині на 
<—<% щастя, здоров'я і добробут. 


Інститут св. Володимира - український 


Культурний центр та студентський гуртожиток 


ST. VLADIMIR INSTITUTE: 


Ukrainian Cultural Centre and Student Residence 


г Student residence in the heart of Toronto * Across 
the street from U of T Convenient public trans- 
portation to most universities and colleges in 
Toronto » Meal plan « Internet access in every 
room ¢ Join any Ukrainian program in our cultural 
centre * Make your own icon or pysanka, visit our 
museum or theatre, study Ukrainian « Participate 
in our theatre group and numerous clubs « Enjoy 
your life in the Ukrainian community 


ST. VLADIMIR INSTITUTE 
620 Spadina Ave. Toronto, ON M5S 2H4 
tel.: 416-923-3318; fax: 416-923-8266 
e-mail: svi@stvladimir.ca 
View us on www.stvladimir.ca 


Celebrate 
Ukrainian Christmas 
wi ith us! 


it 


Ukrainian Christmas Eve Buffet 
Tuesday, January 6, 2004 


Христос Раждається! 
Веселих Різдвяних Свят та щасливого 
Нового Року. бажає 


Саша Волкова, Сан-Франциско, Українська правда 

У справі Лазаренка чергові новини. Провідний 
адвокат у його кримінальній справі Гаролд Розентал 
відсторонений і більше не буде представляти екс- 
прем'єра в суді. 

Нагадаємо, що зараз над справою Лазаренка пра-- 
цює вже як мінімум "третя зміна" команди адвокатів. 

Відомо, що на одному з перших допитів Лазаренка 
в березні 1999, в якому брав участь швейцарський 
прокурор Каспар-Ансарме, інтереси українського 
екс-прем'єра представляли адвокати з нью-йорк- 
ської фірми Curtis, Mallet-Prevost, Colt & Mosle. 

В 2000 році екс-прем'єра захищали адвокати Нью- 
Йоркської компанії Ross, Suchoff, Hankin, Maiden— 
baum, Handwerker. 

Тоді вони вперше спробували надати справі 
Лазаренка політичного присмаку, виступивши в 
пресі з заявою про те, що Кучма регулярно одер-- 
жував відсотки від бізнесу, контрольованого екс- 
прем'єром. 

Невідомо, чи саме цим адвокатам Лазаренко 
заплатив 10 мільйонів доларів у 1999, коли від- 
сиджував свій перший рік у в'язниці. 

Якщо, звичайно, ще можна довіряти словам 
колишнього генпрокурора Святослава Піскуна, 
звільненого, як відомо, у тому числі і загучні заяви. 
Лазаренко сидів довго. Справа ніяк не просувалася. 
Невдоволення екс-прем'єра стало причиною зміни 
першої команди захисту. 

У 2003 році за справу взялася адвокатська контора 
Rosenthal and Gibbons. Ще трохи пізніше до них 
приєднався досить відомий у Каліфорнії адвокат 
Деніс Ріордан, що зараз займається питанням про 
непідсудність в американському суді порушень 
закону в Україні. 

Тепер Лазаренко має знайти нового головного 
захисника на місце Розентала. Ріордан стверджує, 
що нове призначення відбудеться "дуже швидко". 
Що стало причиною відсторонення Розентала? 
Ніхто з опитаних "УП" учасників процесу не дав 
відповіді на це питання. 

В офісі адвокатської контори підтвердили, що 

Розентал більше не буде займатися справою Лаза- 
ренка. Сам він у даний момент, за даними секретаря, 
начебто хворіє, в офісі його немає. Партнер по фірмі 
"Тереза Гіббонс відповіла, що ані Розентал, ані вона 
коментувати ситуацію не будуть. 
"Адвоката дійсно змінили, і на це може бути мільйон 
причин", - сказав "УП" Деніс Ріордан, що продовжує 
працювати в справі Лазаренка. Але і він не назвав 
причину відходу головного адвоката, пославшись на 
свою непоінформованість. 

Повірити в це складно. По-перше, Розенталь i 
Ріордан разом працювали з одним клієнтом по одній 
кримінальній справі. По-друге, їхні офіси 
знаходяться в одному невеликому двоповерховому 
особняку в центрі Сан-Франциско. Швидше за все, 
Ріордан просто не хоче брати на себе відпові- 
дальність за розголошення справжньої причини 
відставки провідного адвоката. 

Так само вчинила прокурор Марта Борщ. Вона 
сказала, що не знає, що відбулося з Розенталем, i 
відзначила, що такі справи звичайно вирішуються 
між обвинувачуваним і суддею. На жаль, з родичами 
Лазаренка зв'язатися не вдалося - на тому боці або 


Visit Our Renovated Premises 


CENTRAL ALBERTA MEAT CO. 
12165 Ford Road, Edmonton 
Phones: 479-1714; 477-1028 


Христос Раждається"! 
Merry Christmas and 


a Happy New Year 
from the management & staff 


<_ 2 AS ERE 


with three locations to serve you better 
10646-97 Street 424-4830 
4118-118 Avenue 474-2229 
7910-118 Avenue 474-9891 

Visit our Deli at each of these locations 


LAWYERS АДВОКАТИ 
BRODA & COMPANY 


BARRISTERS AND SOLICITORS 
lhor Broda 
13723 - 93 Street, Edmonton, AB T5E 5V6 
Ph.: (780) 456-9330 


DOCTORS ДОКТОРИ 


Dr. BORYS HOSHOWSKY 
specializing in diseases of the EAR, NOSE & THROAT 
Appointment by referral 
Suite #101, 8330 Fairmount Drive S.E., Calgary, AB 
Tel.: (403) 640-1199 


PEDIATRIC DENTIST — ДИТЯЧИЙ ДЕНТИСТ 


Dr. BOHDAN KUZYK 
PEDIATRIC DENTIST 
Suite 515, 10830 Jasper Avenue, Edmonton, Alberta T5J 2B3 
Tel.: (780) 428-7767; Fax: (780) 425-2329 
Говорю по українськи 


DENTISTS DENTURISTS 
QHEHTUCTU ДЕНТУРИСТИ 


HOLYK'S 


Dr. C. Fialka-Eshenko DENTURE CLINIC LTD. 


#110, 10910 - 105 Ave, Edmonton, AB TSH 013 
(780) 420-1510 Frank A. Holyk - Denturist 
12123 -54 Street 


Extended Hours: 
d Hour Edmonton, AB T5W 3N4 


Wednesday afternoons & evenings 
| Phone: (780) 477-3674 


Saturday appointments availab 
Говоримо по-українському After Hrs: (780) 479-5008 


CHRIST IS BORN! 
ХРИСТОС РАЖДАЄТЬСЯ! MERRY CHRISTMAS 
СЛАВІТЕ ЙОГО! AND А HAPPY NEW YEAR! 


З нагоди радісних Свят Різдва Христового 


І extend to all the Ukrainian Catholic 
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Лазаренко змінює захист в Америці 


ніхто не брав слухавку, або, після мого короткого 
"алло", зв'язок переривався. Не допоміг одержати 
коментарі і мій запит на автовідповідач... 
Заданими "УП", Розенталь, проте, буде допомагати 
захистові, поки не призначать нового адвоката. 

Очевидно, що з "мільйона" причин відсторонення 
адвоката є сенс розглянути три. 

Перша. Загострення взаємин між Лазаренком й 
адвокатом. В екс-прем'єра непростий характер, 
який, напевно, не пом'якшав після майже 4 років 
в'язниці. Але i Розентал не ликом шитий. Вибираючи 
роботу адвоката, він заздалегідь знав, що буде зму-- 
шений захищати злочинців, що часто, як визнавав 
сам Лазаренко, "не ангели". 

Друга. Фінансові труднощі й неможливість опла-- 
чувати послуги дорогої контори. Якщо в 1999 екс- 
прем'єр виклав 10 мільйонів "зелених" - коли йому 
здавалося, що його тримають в еміграційній в'язниці 
"через непорозуміння", то зараз, коли увесь світ знає 
принаймні про певну кількість "відмитого" капіталу, 
рахунки за адвокатські послуги, можливо, зросли. 

З ростом скандальної популярності Лазаренка 
почали рости і його фінансові проблеми. Більшість 
його рахунків арештовані, йому доводиться платити 
кругленьку суму за своє перебування на волі з 
електронним браслетом. Відмовилися повертати 
гроші банки Антигуа. 

Піскун розповів про знайдені в Ліхтенштейні 
рахункина суму 34 мільйони доларів. Він же заявив, 
що українську прокуратуру й американське 
обвинувачення "підтримали багато банків, у яких є 
рахунки Лазаренка на 280 мільйонів доларів". 

Третя версія. Прокурор Марта Борщ постійно 
обвинувачує Лазаренка в навмисному затягуванні 
досудового розслідування. Якщо припустити, що 
Лазаренко чекає зміни влади в Україні, то можливо, 
що вона права. 

Иому треба протриматися ще рік. Зміна адвоката 
- найповажніша причина, з якої суд можуть дійсно 
відкласти. А оскільки в справі Лазаренка вже як 
мінімум 17 томів, то на ознайомлення нового захис-- 
ника з документами можуть піти місяці. Що і треба 
було Лазаренку, що зараз знаходиться в терпимих, 
порівняно з в'язницею, умовах. 

Нагадаємо, що перше судове засідання призначене 
на 16 лютого. 

Захист і обвинувачення в справі Лазаренка по- 
різному сприймають те, що відбувається. 

На питання про те, що нового в справі 
українського екс-прем'єра, Марта Борщ відповіла 
коротко: "Нічого". Іншої думки дотримується 3a— 
хист. "Багато чого нового відбулося. Наприклад, ми 
подали клопотання про відхилення розгляду цієї 
справи в суді", - повідомив "УП" Деніс Ріордан. 

Він пояснив, що, оскільки суд ухвалив рішення 
про підсудність в американському суді порушень 
українського законодавства, обвинувачення принай - 
мні повинне довести, у чому саме полягають неле- 
гальні дії їхнього клієнта. На 19 грудня призначене 
нове досудове слухання. До цієї дати захист і обви - 
нувачення повинні знайти експертів, що допоможуть 
їм довести "винуватість" або "невинуватість" колипи-- 
нього "хазяїна" України. 

Для того, щоб знайти докази, 29 листопада Ріордан 
поїхав на 3 дні до Київа. 


Чотири тисячі українців просили 
цьогоріч політичного притулку 


(Deutsche Welle)—Yxpaina посіла 18 місце в світі за кількістю 
громадян, які цього року просили політичного притулку за кордоном. 
Таку статистику Верховного комісара ООН у справах біженців було 
оприлюднено 3-го грудня. 

Чотири тисячі українців цього року просили політичного притулку 


й Нового Року, 

складаю найщиріші побажання 
усій Ієрархії Помісної 
Української Католицької 
Церкви, Всесвітлішим 
Всечеснішим і Преподобним 
Отцям, Преподобним 
Сестрам,усім вірним 
едмонтонської єпархії, та всьому 
українському народові на поселенях 
й на Рідних Землях. 


Hierarchy, Reverend Fathers, 
Sisters and all the faithful in 
Edmonton Eparchy, in the 
diaspora and in Ukraine, my 
very best wishes for a joyous 
Christmas season with hopes 
that the coming year brings 
peace, health and spiritual growth 
to all. "Grace and peace to you 
from God our Father and from the 
Lord Jesus Christ” (Ephesians 1.2). 


+ Лаврентій Гуцуляк, ЧСВВ 
Єпископ Едмонтонської Єпархії 


+ Lawrence Huculak, OSBM 
Bishop of the Eparchy of Edmonton 


в розвинутих країнах. 

Загалом у світі кількість людей, які прагнуть отримати прихисток, 
сягає 320 тисяч. 

Поміж українців політичного притулку як правило шукають 
журналісти, діячі опозиції та люди, які не можуть захиститися від 
незаконних переслідувань з боку міліції. 

Представник організації-партнера Верховного комісара ООН "Права 
людини не мають кордонів" Наталя Дульнєва в інтерв'ю "Німецькій 
хвилі" зазначила, що, передусім, від переслідування потерпають люди, 
причетні до процесів формування правової держави. 

Хоча, на її думку, кількість звернень також свідчить і про систему 
пільг, які гарантують жадані країни. 

За інформацією Наталі Дульнєвої, минулорічна статистика 
налічувала уп'ятеро більше бажаючих виїхати з України через 
переслідування. 

Поміж відомих українців, які отримали притулок у США - майор 
Микола Мельниченко, колишній народний депутат Олександр 
Єльяшкевич та дружина загиблого журналіста Мирослава Гонгадзе. 


ваг 
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Putin solidifies control over parliament 


By Sophie Lambroschini 
(RFE/RL)— It will be a Duma of 
civil servants, nationalists, and 
Communists.” That was the predic- 
tion made by democratic politician 
Boris Nemtsoy just two days before 
Russia’s parliamentary vote. And an 
amazingly accurate one — with 90 
percent of the ballots counted, Rus- 
sian Central Election Commission 
Chairman Aleksandr Veshnyakov оп 
Dec. 8 announced the pro-Kremlin 
Unified Russia party was leading 
with nearly 40 percent of the vote. 

“Unified Russia, 38.8 percent, 
first place. The Communist Party of 
the Russian Federation, second 
place, 12.7 percent. The Liberal 
Democratic Party of Russia, 11.8 
percent in third place. And the Moth- 
erland bloc, 9 percent,” he said. 

The results mark a major victory 
for the Kremlin, and a major defeat 
for the Communists, who will con- 
tinue their role as parliamentary op- 
positionists with just half the numbers 
they enjoyed in the previous Duma. 

The democratic opposition, mean- 
while, will almost completely dis- 
appear. Neither Yabloko nor the 
Union of Rightist Forces (SPS) 
reached the mandatory 5 percent 
minimum needed to secure any of 
the 225 party-list seats. 

Russian nationalists, however, wit- 
nessed a political comeback, with 
Vladimir Zhirinovsky’s LDPR and the 
fledgling Motherland-Patriotic Union 
bloc riding into the lower house. 

It may be weeks before the final 
composition of the parliament be- 
comes clear. But preliminary calcu- 
lations indicate that Unified Russia, 
together with its allies, is close to 
achieving the two-thirds majority it 


would need to initiate key changes 
to the Russian Constitution — such 
as extending Vladimir Putin’s presi- 
dential term. 

Nikolai Petrov, a political analyst 
with the Carnegie Endowment Fund, 
described Russia’s postelection politi- 
cal landscape in bleak terms. “There 
was already no system of checks or 
balances to weigh against the presi- 
dent. Now, with the election of the 
new Duma, there is even less,” he said. 
“J think the root of the evil 15 the weak- 
ness of civil society in Russia.” 

A visibly shaken Gennadii 
Zyuganov, the leader of the Com- 
munist Party, last night accused the 
Kremlin of rigging the elections to 
ensure victory for Unified Russia 
and its allies. “This farce, this 
shameful farce, has nothing in com- 
mon with the country’s interests or 
with democracy,” he said. 

The democrats were also visibly 
unnerved by failing to clear the 5 
percent threshold, although both 
Yabloko and SPS have each won at 
least three deputies on single-man- 
date ballots. 

SPS’s Irina Khakamada, one of 
very few women to reach the upper 
echelons of Russia’s political scene, 
lost in her single-mandate district. 
Expressing her regret, she said the 
democrats themselves were to blame 
for their sweeping loss. “It’s our 
fault; it’s the democrats’ fault that 
we lost,” she said. “We were respon- 
sible for ensuring that we won no 
matter what. But in this we failed.” 

Yabloko head Grigorii Yavlinskii, 
whose party received just 4.3 percent 
of the vote, appeared more philo- 
sophical about the outcome, arguing 
the time for liberal politics has yet to 


come in Russia. “When people don’t 
get paid, they vote for the [Commu- 
nists]. When they don’t have any 
water, they vote for the LDPR. For 
people to vote for Yabloko, they have 
to have electricity and water, you un- 
derstand,” he said. 

Many democrats had critical words 
for surprise winner Motherland, lik- 
ening party leaders Sergei Glazev and 
Dmitrii Rogozin to “national social- 
ists” and warning about the danger of 
“fascism” encroaching on Russia. 
Motherland ran on a populist mix of 
nationalism and leftist economics. It 
has promised the redistribution of 
Russia’s natural-resource wealth mo- 
nopolized by the country’s super-rich 
— a pledge that may leave investors 
wary the Duma may attempt to reverse 
the privatizations of the mid-1990s. 
Motherland puts a priority on the de- 
fense of Russians abroad, distrusts the 
West, and calls for an alliance with 
China. The bloc’s website claims 
Motherland has the support of “God, 
the people, and the Russian president.” 

Glazev dismissed the bloc’s ties 
to national socialism — a reference 
by the democrats to the Nazism that 
once ruled Germany — and pointed 
as proof to the World War II veter- 
ans supporting Motherland. 

СТагеу outlined Motherland’s 
platform in an interview with RFE/ 
RL’s Russian Service the previous 
week: “We want the authorities to 
finally work in the interests of na- 
tional interests — that the Duma 
defends the interests of the country 
and not those of the oligarchs, pri- 
vate corporations, and shadow lob- 
byists. Until now, the Duma voted 
like it was paid to, while we need 
the Duma to vote in the country’s 


Observers say election falls 
short of democratic standards 


By Sophie Lambroschini 

(RFE/RL) — International ob- 
servers on Dec. 8 said the Dec. 7 
parliamentary election in Russia 
failed to meet international stan- 
dards for a democratic vote. 

Bruce George, president of the 
Parliamentary Assembly of the Or- 
ganization for Security and Coop- 
eration in Europe (OSCE), said the 
election represented a reversal of 
Russia’s democratization progress. 
George said the election results were 
“overwhelmingly distorted” be- 
cause of the ruling party’s access to 
state media and resources. 

“Just because procedures on elec- 
tion day were conducted in a tech- 
nically correct way, it is even more 
regrettable that the main impression 
of the overall electoral process is 
that it was one of regression in the 
democratization process of this 
country,” George said. 

The OSCE monitoring mission 
denounced extensive use of govern- 
ment resources and media favorit- 
ism to benefit the largest pro-presi- 
dential party, Unified Russia. 

George stressed that he was not 
Saying that the results would have 
been “enormously different” had the 
campaign been conducted in a more 
equitable manner. 

But he did say that, to his mind, 
the “saddest thing” was the fact that 
Russia’s “genuinely democratic par- 
ties” would not be represented — a 
reference to the liberal Yabloko and 
Union of Rightist Forces parties, 
neither of which managed to pass 
the 5 percent minimum needed to 
gain any of the Duma’s 225 party- 
list seats. 


The head of the observer mission 
from the Council of Europe, David 
Atkinson, also criticized politicians’ 
use of state media and taxpayer 
money to promote their parties. He 
said the election can be regarded as 
free, but not fair. 

Atkinson also had some more 
harsh words for Unified Russia’s 
practice of putting 29 governors and 
cabinet members on its party list. 
“The inclusion of many holders of 
high office on party lists who have 
no intention of taking up their seats 
as parliamentary deputies is mis- 
leading and deceitful,” he said. 

The two bodies organized moni- 
toring of 19 Russian regions as well 
as coverage by state television and 
Central Election Commission pro- 
cedures. Speakers criticized the 
practice of media bias in favor of 
Unified Russia, so-called “black 
PR” against adversaries, and out- 
right intimidation. In Bashkortostan, 
for instance, the antenna of Radio 
Bulgar, a privately owned station, 
was sawed off by “unidentified in- 
dividuals.” 

Rita Suessmuth, who lead a long- 
term observation mission for the 
OSCE, said that the overall lack of 
balanced coverage “restricted infor- 
mation available to voters to make 
an informed choice.” She then con- 
cluded that media freedom has be- 
come an issue of general concern in 
Russia. “The concerns we have here 
inevitably reflect the more wide- 
spread concerns about media inde- 
pendence in this country,” she said. 

The mission noted “blatant” fraud 
in Bashkortostan where workers had 
been shipped “en masse” to vote 


under threat of dismissal by their 
bosses. Irregularities also took place 
in other national republics, as well 
as in the Far East and Siberia. Ob- 
servers witnessed intimidation of 
voters in 3 percent of polling sta- 
tions. 

Beyond the issue of equal com- 
petition, the mission also noted xe- 
nophobic statements by some politi- 
cal parties, and a decrease in the 
number of female candidates. 
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interests.” 

Glazev began his political career 
as a cabinet member in one of Boris 
Yeltsin’s first governments but 
walked out in protest against the 
storming of parliament in October 
1993. He later drifted to the Com- 
munists and is seen by many as an 
alternative to Zyuganov. 

Rogozin made his political debut 
defending the rights of ethnic Rus- 
sians abroad, and later served as 
deputy head of the Duma’s Foreign 
Affairs Committee and as a special 
Kremlin negotiator on Kaliningrad. 
He is said to have the Kremlin’s ear 
on international matters and has 
gained public attention for his tough 
pro-Russian stance. 

Roughly half of Russia’s 109 mil- 
lion eligible voters participated in 
the Dec. 7 elections, suggesting 
widespread apathy among voters 
following a bland campaign season 
whose outcome was considered by 
many a foregone conclusion. But 
what affected the decisions of those 
Russians who did vote? Leonid 
Sedov, a sociologist with the 
VTsIOM-A opinion agency, told 
RFE/RL’s Russian Service that so- 
cial concerns brought votes to Uni- 
fied Russia, which ran on broad 
promises of stability and higher liv- 
ing standards. And the protest vote, 
which in the past two elections went 
to the Communists, this time was 
seized by other parties. 

“Why did the protest votes tip in 
that direction? It seems to me that 


social motivations appear to give 
way here to patriotic, ‘Great Rus- 
sia’-style ideas. As a result of that, 
it’s the LDPR and Motherland who 
win votes,” Sedov said. 

Motherland, which analysts be- 
lieve was created by the Kremlin in 
order to siphon off votes from the 
Communists, is largely expected to 
melt into the pro-Kremlin majority 
along with LDPR. It remains unclear 
what the Kremlin will do with a two- 
thirds constitutional majority. Rus- 
sian Social Affairs Minister 
Aleksandr Pochinok said the elec- 
tion has handed Putin the capacity 
for strong action. 

“The situation is that, indeed, the 
president and the majority of the 
Duma have the possibility of adopt- 
ing laws, even constitutional ones. 
Where will this take us? We’ ll have 
to see. As a social-affairs person, I 
hope there will be social reforms. 
The possibility for that is there. So 
from this point of view, I am opti- 
mistic.” Pochinok said. 

Pochinok dismissed concerns that 
Motherland’s rise meant a return to 
old-style isolationist nationalism, 
noting that LDPR, even at its stron- 
gest in the early 1990s, did little to 
affect Kremlin policy. But other ob- 
servers are not convinced. Indepen- 
dent Duma Deputy Vladimir 
Ryzhkov, speaking on television Dec. 
7, wondered how President Putin 
would make good on his promises to 
modernize Russia when “the wind is 
blowing in the opposite direction.” 
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Franciscan Sisters 


of the Atonement 


11035 - 92 Street 


& 9120 - 110 Avenue 


422-7263 


through all the Year 
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TRADITIONAL UKRAINIAN 


CHRISTMAS EVE SUPPER 


SVIATA VECHERIA (HOLY SUPPER) 


(Cabbage Foolls, meatless) 
-Beets with mushrooms 


eMashed potatoes Peas 
eMashroom gravy «Pickled 
herring *Fruit compote 
*Pompushky with poppy seeds 
or prunes *Kolach 


*Kutia (oiled wheat with poppy 
seeds & honey) -Borsch(meatiess) 
"Роаспеа salmon fillets «Ругодуе5 
with onions (meat/ess) Holubtsi 


¢Kalcheni fasali (mashed beans) 


May the peace and joy (eg 
of Christmas be with you 


NEWMAN THEOLOGICAL COLLEGE 
15611 St. Albert Trail 
Edmonton, AB T6V 1H3 
Tel: 447-2993 Toll Free: 1-800-386-7231 
Website: www.newman.edu 


UKRAINIAN CHRISTMAS SMORG! 
JANUARY 7, 2004 (Wed.) 


4:00 PM - 8:30 PM 
UKRAINIAN CHRISTMAS 


«Спіскеп Soup Royale "Маспупка 


Included in the above buffet is: 


acc 


DAY DINNER 


(baked corn meal) "Маїузпуку 
(Ukrainian crepes) Turkey with 
dressing (carved) "Ваке ham 
*Roast Pork with sauerkraut 
¢Meatballs with mushrooms 
*Studenetz (headcheese) 
«Mashed potatoes *Vegetables 
«Gravy -Pompushky with 
poppy seeds *Vushka (ears) 
«Нопеу cake «Fresh fruit 


*Roast beef «Fried chicken 
°B.B.Q. Ribs 


Travelodge BEVERLY CREST 


Special Seniors 
Discount 


Included in the above buffet is: 
*Fried chicken "В.В.О. Ribs,ETC. 


Phone for reservation: 


474-0456 


3414 - 118 AVE 


«тю 


Веселих Різдвяних 
Свят та щасливого 
Нового Року 
бажає 


Broda & Company 


Barristers & Solicitors 


lhor Broda 


13723 - 93 St., Edmonton, AB T5E 5V6 
Tel: 456-9330 


ST. VLADIMIR INSTITUTE - 620 SPADINA AVE, 
TORONTO, ON М55 2H4. Ph: 416.923-3318; Fax: 416.923-8266 
Інститут св. Володимира спільно з Катедрою св. Володимира 
організує «МАЛАНКУ» в п'ятницю, 16 січня 2004 р., год. 7:30 
веч. у приміщенні Інституту. Музика «Мозаїки», танці «Аркана», 
подарунки від Кредитової Спілки «Союз», сюрпризи та багато 
іншого. Тел: 416.923-3318; E-mail: svi@stvladimir.ca 


Інститут св. Володимира запрошує на КУРС УДОСКОНА-- 
ЛЕННЯ УКРАЇНСЬКОЇ МОВИ від 23 січня до 27 травня 2004p. 
Програма курсу спрямована на україномовних батьків, діти яких 
навчаються в українських цілоденних і суботніх школах, на тих, 
хто хоче спілкуватися на відповідному мовному рівні, Ha бажаючих 
збагатити своє знання політики, культури, історії, медицини, тощо. 
Оплата: $180.00 за 20 лекцій (40 годин). Тел: 416.923-3318; E-mail: 
cultural@stvladimir.ca www.stvladimir.ca 
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Веселих Різдвяних Свят 


та шасливого Нового Року 
бажають 


члени, дирекція і працівники 


LA CAISSE D'ECONOMIE DESJARDINS UKRAINIENNE 
UKRAINIAN DESJARDINS CREDIT UNION 


УКРАЇНСЬКА КРЕДИТОВА СПІЛКА ДЕЖАРДЕН 


3246 Beaubien est - Montréal, Ос НІХ 1H7 
Tel: (514) 722-7845 


З Різдвом Христовим 


Український Hapio у світі. 


З нами Бог! 


святом великої радости та надії, щиро вітає голову Помісної Української Католицької 
Церкви, Блаженішого Патріярха Любомира, Високопреосвященного Митрополита 
Михаїла, Преосвященного Владику Лаврентія, усе Духовенство, Чернецтво, Мирян, 
Проводи і Членство Українських Громадських, Організацій та Інституцій та ввесь 


Христос Народився -- Славімо Його! 
Веселих Свят і щасливого Нового Року 


складає 


_ ЦЕНТРАЛЯ УКРАЇНЦІВ 
КАТОЛИКІВ 
Кдмонтонської Епархії 
з її складовими організаціями 
5 Давид Коваль, голова Централі 
Иосип Синишин, голова Братства YKK 


Гелен Сірман, голова ЛУКЖК 
Маргарета Батті, голова УКЮК 


Анатолій Ковальчук, 
Україна Молода 

1-го грудня Україна відзначала 
черговий День незалежності. 
Звісно, офіційно наша держава 
стала незалежною 24 серпня 1991 
року - - вдень проголошення Bep— 
ховною Радою Акта про державну 
незалежність, проте й донині се- 
ред національно свідомих політи-- 
ків та пересічних українців TO— 
чаться суперечки щодо того, яку 
саме дату слід вважати реальною 
точкою відліку історії новітньої 
України: ту, що записана в 
Конституції (себто 24.08.1991), 
16 липня 1990 року, коли Вер- 
ховна Рада ще УРСР ухвалила 
Декларацію про державний суве-- 
ренітет, чи 1 грудня 1991-го — 
день, коли фактично весь україн-- 
ський народ на загальному рефе-- 
рендумі підтримав своїх 3aKOHO— 
давців 1 сказав незалежній Україні 
тверде «так». «УМ» уже posnoBi— 
дала про те, що до останнього 
варіанту схилявся, зокрема, і В'я- 
чеслав Чорновіл. Хоча, безумов-- 
но, усі три дати є знаменними для 
кожного справжнього українця. 
Тож незалежно від того, чи від- 
значала ваша родина 1 грудня як 
свято, чині, у цей день таки варто 
було згадати про тих, хто 12 років 
тому долучився до історичного 
рішення всенародного референ- 
думу й переконав навіть затятих 
скептиків у тому, що Україна 
просто зобов'язана бути незалеж-- 
ною. В цьому матеріалі йдеться 
про справжніх авторів «безімен-- 
ної» листівки, яка невідомо звідки 
з'явилася напередодні референ- 
думу й розповіла людям правду 
про те, як «чудово» жилося Gara— 
тій ресурсами Українській РСР у 
компанії «братніх» республік. 

12 років тому український на- 
род стояв перед вибором: залиша - 
тися й далі у складі «вєлікого 1 
могучеєго», віддавшись на волю 
Москви, чи вирушити в «самос- 
тійне плавання», втіливши нареш-- 
ті мрію своїх дідів та прадідів про 
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Історія однієї листівки, яка 
зробила Україну незалежною 


незалежну державу — Україну. І 
якщо для когось відповідь на це 
запитання була очевидною, то 
були й такі, хто ще вагався. Оста- 
точно визначитися їм допоміг зви-- 
чайний аркуш паперу, на якому 
невідомий автор переконливо й 
аргументовано доводив: у Союзі 
Україна гине. 

Як згадує у своїй статті «Ауто-- 
дафе», опублікованій у газеті 
«Вечірні вісті» Ме141, народний 
депутат від Блоку Тимошенко 
Олександр Турчинов, 12 років то- 
му цю листівку роздавали на 
вулицях і майданах, її знаходили 
з поштових скриньках, на робочих 
місцях і в студентських аудиторі-- 
ях. І попри те, що, як справедливо 
зауважує опозиційний парламен-- 
тарій, листівка не містила прямого 
заклику відокремитися від СРСР, 
після її прочитання «середньоста-- 
тистичний» українець уже не міг 
жодного дня залишатися в осо- 
ружній імперії. Ця листівка дала 
поштовх появі сотень статей у 
національно-патріотичній пресі, і 
навіть українські радіо та теле- 
бачення, які починали й закін- 
чували свої програми гімном 
СРСР, раптом узялися розкривати 
народові жахливу правду, яку доти 
ретельно приховувала Москва. 

Справді, випущена мільйонни-- 
ми тиражами летючка була yHi— 
кальною за своєю переконливістю 
та агітаційною ефективністю. Ад-- 
же статистичні дані, вміщені в ній, 
мали вельми об'єктивну інформа-- 
цію. Проти змісту цієї листівки 
нічого не могли заперечити навіть 
«наймаститіші» економісти. Отже 
долю референдуму було вирішено 
не в останню чергу завдяки цьому 
документу. Але про те, хто ж ви- 
пустив у світ цей історичний ap— 
куш паперу, майже нікому не 
відомо й досі. На тій підставі, що 
ця листівка друкувалася масовими 
тиражами й не мала жодних 
реквізитів (прізвища автора, дати 
випуску, тиражу), дехто хибно 
вважав тоді 1 вважає нині: її ано- 
німним автором був певний дер- 
жавний орган. У цих словах мож- 
на вловити натяк на відому струк- 
туру з тих, що були, є 1 будуть пот- 
рібні кожній державі, яка в той пе- 
редреферендумний час вирішила 
перейти на службу Україні. 

Проте припущення щодо при- 
четності КЛБ до створення лис- 
тівки не відповідає дійсності. Звіс- 
но, як і кожен подібний документ, 
ця «прокламація» мала свого ре- 
ального автора, а точніше, колек- 
тив авторів. Навіть дивно, що й 
досі, крім вузького кола людей, 
нікому не відомо, як створювалася 
«референдумна» листівка. 

А було це так. У Борисполі, що 
на Київщині, в гостинній квартирі 
лікаря Олега Гуленка мало не щод- 
ня збиралася компанія з представ- 
ників місцевої інтелігенції, аби 


обговорити питання, пов'язані з 
майбутніми подіями: референду- 
мом, який мав підтримати акт 
проголошення незалежності Ук- 
раїни, i президентськими вибора- 
ми. Окрім господаря, в дискусіях 
брали участь лікарі Роман Ники- 
форук та Олександр Бойчук, жур- 
наліст Валентин Лисиця (нині по- 
кійний), і відомий нині політичний 
діяч, депутат Верховної Ради мину- 
лого скликання, а тоді - - звичайний 
учитель Михайло Ратушний. 

Усі ми дуже хотіли, щоб у рефе- 
рендумі взяло участь якомога 
більше людей і щоб відсоток голо- 
сів, поданих за незалежність Ук- 
раїни, був якомога вищий. Але як 
цього домогтися? Чи вистачить 
самих лише закликів відомих по- 
літиків, артистів, науковців, літе- 
раторів та інших поважних членів 
суспільства? Адже чимало людей 
вагались, дехто побоювався, що 
окремо, без Росії, Україна не про- 
живе й місяця. Не тільки з полі- 
тичних, а й зекономічних причин. 
Потрібні були вагомі аргументи, 
аби переконати цих скептиків і 
«прагматиків» у протилежному. 

Усе геніальне, як відомо, прос- 
те, 1 золоті ідеї часом буквально 
валяються під ногами. Проте не 
всі спроможні їх помітити, під- 
няти, очистити від пороху. Олег 
Гуленко зумів: саме він перший 
подав ідею виготовити листівку, 
яка б продемонструвала високий 
економічний потенціал України, її 
гідне місце серед передових країн 
Європи. Хтось 13 нас приніс еко- 
номічні довідники, офіційно вида- 
ні тодішнім СССР. Пригадую, то- 
чилася дискусія, якою мовою ви- 
готовляти листівку, чи помищати 
в ній прямий заклик голосувати за 
незалежність України. 

Через день-два листівка була го- 
това. На заводі «Прометей» вона 
була набрана і надрукована. Роман 
Никифорук, який був добре зна- 
йомий з лідерами багатьох демо- 
кратичних організацій і редакто- 
рами патріотичних газет, поширив 
летючку в Києві та у Львові. 

На нашу радість, через декілька 
днів листівку, яка показує гідне 
місце України серед передових 
країн Європи за виробництвом 
багатьох промислових і продо- 
вольчих товарів на душу насе- 
лення, почали друкувати газети. 
Про неї заговорили політики, 
економісти, журналісти... 

Люди, причетні до появи цього 
важливого агітаційного матеріалу, 
що відіграв неабияку роль у новіт- 
ній історії України, ніколи не вих- 
валялися зробленим. To був час, 
коли кожен патріот, незалежно від 
професії, був зобов'язаний робити 
все можливе для свободи 1 проц- 
вітання України. До речі, сьогод- 
нішня ситуація вимагає від нас не 
меншої кмітливості, розуму й 
навіть відваги... 


Кримський прокурор, який отримав 
поранення від вибуху гранати, помер 


(Бог т)- -Прокурор Залізничного району Сімферополя Василь 
Романюк, який 28 листопада отримав поранення внаслідок вибуху 
гранати, помер у лікарні. Про це повідомив перший заступник міського 
голови Сімферополя Володимир Баженов. 

Як нагадує «Контекст-медіа», 28 листопада 0 13.30 в кабінеті 
прокурора Залізничного району Василя Романюка стався вибух. Під 
час обідньої перерви до кабінету зайшов чоловік і підірвав гранату. 
Внаслідок вибуху терорист загинув, а прокурор отримав дуже важкі 
поранення і був доставлений до лікарні. 

Прокуратура республіки порушила кримінальну справу за фактом 
замаху на вбивство прокурора Залізничного району. 
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Could Georgia’s ‘ 


be repeated 
By Taras Kuzio 


What is the likelihood that Georgia’s “velvet revolu- 
tion,” precipitated by popular outrage at the falsifica- 
tion of the Nov. 2 parliamentary elections, might be 
repeated in Ukraine? Could analogous events occur in 
Kyiv if an attempt is made to predetermine the out- 
come of the presidential ballot scheduled for October 
2004? 

Ousted Georgian President Eduard Shevardnadze and 
Ukrainian President Leonid Kuchma became national 
leaders in the same era (1992-94), and each claimed to 
have saved his country from “nationalists.” Each has 
also claimed that his removal from power would lead 
to instability. 

Kuchma has successfully used his centrist, oligar- 
chic power base to pit the Communists against the na- 
tional democrats, alternately siding with one against 
the other. Kuchma and the centrists have thus positioned 
themselves as a buffer between the more Russian- 
speaking eastern part of the country and the Ukrainian- 
speaking west, claiming that only they are able to pre- 
vent a conflict between the two and thereby avoid 
Ukraine’s disintegration. 

Georgia and Ukraine have both assiduously courted 
U.S. and NATO external support vis-a-vis a perceived 
Russian threat. They were also founding members of 
the GUAM (Georgia, Ukraine, Azerbaijan, Moldova) 
regional group, created in 1997, that represented an 
effort by its members to distance themselves from Rus- 
sian integration projects under the aegis of the CIS. 
But Shevardnadze’s pro-Western orientation did not 
deter Washington from tacitly supporting his ouster by 
a younger generation of leaders untainted by corrup- 
tion. 

There is, however, more that differentiates Georgia 
from Ukraine. Shevardnadze is arguably more akin to 
former Ukrainian President Leonid Kravchuk than to 
Kuchma. Like Shevardnadze, Kravchuk was also forced 
to resign before his term expired in December 1996, 
and Ukrainian presidential elections were held in June 
1994. 

Ukzaine has also been far more successful than Geor- 
gia at coping with regional separatism. Shevardnadze 
was powerless either to prevent the war that ended with 
Tbilisi’s loss of control over Abkhazia, or to restore 
control over South Ossetia. He did, however, forge tac- 
tical alliances with Aslan Abashidze, the leader of the 
Adjar Autonomous Republic, in the 2000 presidential 
ballot and the Nov. 2 parliamentary ballot. Official re- 
turns placed Abashidze’s Democratic Revival Union 
in second place after the pro-Shevardnadze For A New 
Georgia bloc; then, on Nov. 10, Abashidze expressed 
support for the embattled Georgian president as the op- 
position demands for annulling the ballot gained mo- 
mentum. 

In Ukraine, regional policies to thwart separatism 
were implemented in the Donbas and Crimea, which 
regional “parties of power” (Regions of Ukraine 
[Donbas]; and Party of Economic Revival of the Crimea 
in 1991-95 and People’s Democratic Party in 1997 
[Crimea]) were allowed to run as their personal 


velvet revolution’ 
in Ukraine? 


fiefdoms. In the Donbas and Crimea, this has led to the 
stifling of opposition activities and the independent 
media. The two Donbas oblasts and the city of 
Sevastopol were the only three regions in which the 
main opposition party, Viktor Yushchenko’s Our 
Ukraine, failed to cross the 4 percent parliamentary 
threshold in the 2002 elections. 

The extent of media freedom and access to the me- 
dia by the opposition were crucial to Georgia’s “velvet 
revolution.” The chairman of Georgian State Televi- 
sion resigned after criticism by Shevardnadze over the 
broadcaster’s airing of the views of both the authori- 
ties and the opposition. Georgia’s independent-media 
rating in Freedom House’s 2003 “Nations in Transit” 
assessment is closer to that of Romania than the CIS 
average, which is where Ukraine is ranked. The greater 
extent of freedom for independent media thus makes 
Georgia more akin to Ukraine under Kravchuk than to 
Ukraine under Kuchma. Kuchma has a poor record of 
upholding media freedoms. In Ukraine, the state tele- 
vision and two independent channels (1+1, Inter), which 
broadcast throughout Ukraine, are controlled by Viktor 
Medvedchuk, head of the presidential administration. 

Both the outgoing Georgian and Ukrainian presidents 
have faced obstacles to finding successors able to act 
as neutral “umpires” over warring clans and interests. 
Zhiuli Shartava, whom Shevardnadze originally se- 
lected as his successor, was executed shortly before 
the fall of Sukhum in 1993; Zurab Zhvania demonstra- 
tively broke with Shevardnadze in 2001. Neither coun- 
try has been able to create the unified “party of power” 
which is essential in order to establish an authoritarian 
regime. After Georgia’s “velvet revolution,” the demor- 
alized pro-Shevardnadze camp is unlikely to be able to 
thwart a victory by National Movement leader Mikhail 
Saakashvili. 

Ukraine’s ruling elites have been similarly tainted 
since the Kuchmagate crisis began in November 2000. 
Front-runner Yushchenko has a difficult choice to make: 
He can either choose to build bridges with moderates 
in the presidential camp who seek to gentrify them- 
selves from oligarchs into businessmen, or he can unite 
with the Socialists and the populist Yuliya Tymoshenko 
Bloc on a more anti-oligarch and anti-Kuchma plat- 
form. ; 

Yushchenko’s strategic choice is further complicated 
by the Communists, another factor that differentiates 
Ukraine from Georgia, where the Communists have 
been totally eclipsed as a political force. In Ukraine, 
there is a major division between the Communists and 
the essentially national-democratic Our Ukraine. The 
Communists view Kuchma and his oligarchic allies as 
the lesser of two evils in comparison with Yushchenko. 
In the event of a second-round runoff between 
Yushchenko and Prime Minister Viktor Yanukovych 
the Communists are likely to back the latter. The power 
bases of both Yanukovych and the Communists are in 
the Donbas. 

Taras Kuzio is a resident fellow at the Centre for Rus- 
sian and East European studies and adjunct professor, 
Department of Political Science, University of Toronto. 


Ukraine opens border post on Tuzla 


(RFE/RL)—State Border Service eign Minister Viktor Kalyuzhnyi 
head Mykola Lytvyn and Transport said on Dec. 2 that Moscow has pre- 


the Azov Sea and the Kerch Strait 
and will soon pass it on to Kyiv for 


Minister Heorhiy Kyrpa took part in pared a draft accord on the status of consideration. 


an official ceremony on Dec. 2 to 
mark the opening of a border post 
on Tuzla Island in the Kerch Strait, 
Interfax reported. 

The recent construction of a Rus- 
sian dam in the area of the island 
has sparked a Russian-Ukrainian 
dispute over the island’s ownership 
and the delimitation of the border 
in the Kerch Strait and Azov Sea. 

The border post facilities on 
Tuzla, which were constructed 
within a month, will accommodate 
50 border guards. 

“This is a very important step in 
terms of the protection of Ukraine’s 
territorial integrity and inviolability 
of its borders. The construction of 
the border post within such a short 
period testified to the capabilities of 
our state to rapidly react to chal- 
lenges of the times,” Our Ukraine 
lawmaker Ihor Ostash, head of the 
ad hoc parliamentary commission 
for the Tuzla issue, said in a mes- 
sage to the border guards on Tuzla. 

Meanwhile, Russian Deputy For- 
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. Dr. Ewanchuk awarded 


Dr. Michael Ewanchuk of Winnipeg receives the Queen’s Jubilee Medal 
from Lieutenant-Governor of Manitoba, Peter Liba. This award, created 
on the occasion of the 50" anniversary of the coronation of Her Majesty 
Queen Elizabeth I, is given to persons who have made a significant con- 
tribution to Canada, to their community or to their fellow Canadians. 


"Groving up on a Bush Homestead" 
by Michael Ewanchuk 


Pioneer life as seen from the eyes of Ukrainian 
children by Michael Ewanchuk has appeared in print 
and is available in Ukrainian Bookstores at $19.95 a 
copy plus $3.00 postage or from the author: 
Michael Ewanchuk 
828 Borebank Street, Winnipeg, MB R3N 1G4 


THE PERFECT 


CHRISTMAS TREE 


at Applewood Plaza in Mississauga 
Between Dixie and Cathra, North of QEW. 
Spruce, Pine, Balsam. 


Open Daily. Ask for Carek or Henry 
For Info: 519.624.6891 


CANIMPEX INC. 


Still Available in Edmonton 

Ukrainian Dance Boots | гед/біаск 124.99 

Character Shoes red/black 54.99 

Lace-Up Boots 69.99 
Imported from Ukraine 

Write: P.O. Box 58035 


Edmonton, AB 
T5L 474 


Alona Nykolyshyn 
Ph: (780) 458-8642 


or Call: 
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Веселих Різдвяних Свят та Щасливого Нового Року! 


Yewchin's Funeral Chapel Ltd. 
Serving All Faiths in St. Paul & Area 


г Pre-arranged Funeral Plans « Cremation Available 
г Florals « Monuments ¢ Grave Covers 


Sy 4201 - 50 Ave 
74 Box 425 | 645-5177 st. paul, AB 
У. ‘St. Paul 1-888-645-5109  TO0A3A0 


R) Ks 24 Hours Service — John & Caroline Yewchin 


ра 


З радісним днем Христового Різдва бажаємо 
всім нашим клієнтам, працівникам та цілому 
українському суспільству веселих Свят 
а з Новим Роком всього найкращого.. 
ХРИСТОС РАЖДАЄТЬСЯ! 


Dr. Christine Fialka-Eshenko 


FAMILY DENTIST 
#101, 10910 - 105 Ave 
Edmonton, АВ Т5Н 0L3 
Tel.: 420-1510 
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Веселих Різдвяних Свят 
українській громаді від ДРАУВ 


We extend Christmas greetings 
to the Ukrainian community 
from the ACAUR 


DAVE BRODA 
Chair (ACAUR) 
MLA Redwater 


HON. GENE ZWOZDESKY 
Co-Chair (ACAUR) 
Minister of Community Development 
MLA Edmonton-Mill Creek 


This Christmas, 
give a gift that lasts 
all year long! 
Give 


Цього Різдва дайте 
подарунок що 
триватиме цілий рік! 
Дайте 


Ukrainian News |Ї Українські Вісті 


Please fill out the form 
below and we will send the 
newspaper along with a 
Christmas card informing 
them of their subscription. 


"Виповніть, будь ласка, цю 
форму, а ми пішлемо 
газету разом із святочним 
повідомленням про по- 


дарунок. 


Please send a subscription to Ukrainian News for 
1 year, _2 years to: 


Name: 
Address: 
City: 


This is a present from: 


1 year (24 issues) $35.00 (CND) (GST included) 
2 year (48 issues) $65.00 (CND) (GST included) 
Same schedule as above, except in US Dollars 
Outside Canada and the USA: Twice the USA rate. 


In Canada: 


In the U.S.A. 


Please mail, along with a cheque or money order, payable to 
Ukrainian News, for the appropriate amount to: 


Ukrainian News 
Suite 1, 12227 - 107 Avenue 
Edmonton, Alberta, Canada T5M 1Y9 


Ukrainian News/Ykpaicpxi вісті, December 10 - 28, 10 - 28 грудня, 2003 


Ha Прикарпатті порушено 
кілька кримінальних справ 
щодо продажу жінок за кордон 


Іван Костюк, Радіо Свобода 

На Прикарпатті лише впродовж цього року пору-- 
шено кілька кримінальних справ щодо продажу лю- 
дей за кордон. Лише по одній зі справ суд покарав 
злочинців. Понад 70 % жінок у регіоні при анонім- 
ному анкетуванні заявили, що вони потерпають у 
своїх сім'ях від насильства. I це далеко не повний 
перелік проблем, пов'язаних з насильством людини 
над людиною. 

Значна частина громадських організацій Прикар-- 
паття взяла активну участь у міжнародній кампанії 
“16 днів проти гендерного насильства". Журналісти, 
представники громадських організацій та владних 
структур зібрались на засіданні прес-клубу реформ, 
щоб обговорити, якими є шляхи вирішення проблем, 
пов'язаних з насильством людини над людиною. 
Представники громадських організаціїї регіону пе- 
редовсім заявили, що влада, яка вже впродовж кіль- 
кох останніх років обіцяє створити центр соціальної 
допомоги людям, які постраждали від насильства, 
так дотепер не зробила реальних кроків для втілення 
в життя цієї вкрай назрілої потреби. У сусідніх 
областях такі центри вже давно й активно діють. Тим 
часом, як заявила керівник івано-франківського 
обласного громадського об'єднання "Центр допо- 
моги "Людина" Наталія Чаплинська, при проведенні 
опитування понад 70 % жінок на Прикарпатті 
заявили, що потерпають у сім'ях від різного виду 
насильства. Не менше від насильства в сім'ях потер-- 
пають і діти. В українському суспільстві, a на Гали-- 
чині особливо, на думку фахівців, дотепер BKOpi— 
нений стереотип, що сім'я не повинна афішувати 
того, що в ній відбувається. Однак в Україні 
віднедавна діє закон "Про попередження насильства 


в сім'ї". На цьому зокремг наголошує Наталя 
Чаплинська:; "Все-таки є закон. | кожна жінка може 
шукати захисту в закону, якщо такі домагання Be— 
дуться. Але в нашому суспільстві вкорінений стере-- 
отип: це не прийнято, з цього можуть посміятися". 
На жаль, на звернення жінок, які потерпають від 
насильства в сім'ях, не завжди реагують навіть 
правоохоронці. Зараз в області з ними проводяться 
відповідні тренінги, так звані проблемні сім'ї 
беруться на спеціальний облік. Не меншою пробле- 
мою для регіону є продаж жінок за кордон. Точної 
кількості жінок, які потрапили в тенета порноїін-- 
дустрії, на Прикарпатті не може назвати ніхто. Од- 
нак кількість заробітчан з області за приблизними 
підрахунками становить 250 тисяч. A це ціле місто, 
населення якого за чисельністю дорівнює Івано- 
Франківську. Кілька кримінальних справ щодо про-- 
дажу жінок за кордон, які передані правоохоронцями 
до судів, завершились фактично нічим. Свідки 
відмовлялись від своїх свідчень або ж жертви за- 
бирали позовні заяви. На жаль, значна частина тих 
жінок, яких фактично продали за кордон для ceKcy— 
альної експлуатації, потерпали у власних сім'ях від 
насильства. 

На цьому наголошує керівник громадського 
об'єднання "Центр допомоги "Людина": "Серед тих 
жінок, які потрапили у сферу трафікерства, себто 
сексуального насильства i були використані в цій 
сфері, більше 18-ти % терпіли насильство в сім'ї". 
Загалом учасники зустрічі погодились з тим, що 
насильство вкоренилося в українських сім'ях, тому 
що фактично є безкарним. Йому також сприяють 
важкі економічні умови в державі, невевненість 
людей у майбутньому. 


Мельниченко ознайомив Мороза з 
новими епізодами плівок 


(УНІАН)- -Колишній майор Державної служби 
охорони України Микола Мельниченко ознайомив 
лідера Соціалістичної партії України Олександра 
Мороза з новими епізодами плівок, що свідчать про 
фальсифікації під час президентських виборів 1999 
року. 

Як передає кореспондент УНІАН, зокрема, 
сьогодні під час "круглого столу" "Україна за рік до 
президентських виборів: виклики та відповіді". 
Мороз розповів про зустріч з Мельниченком, яка 
відбулася у нього нещодавно у Вашингтоні. 

Зокрема, екс-майор розповів лідеру соціалістів 
про записану розмову Президента України Леоніда 
Кучми з тодішнім головою Донецької обласної 
державної адміністрації Віктором Януковичем. За 
словами Мороза, розмова йшла про результати 
першого туру президентських виборів у 1999 році. 
Лідер СПУ зазначив, що Кучма піддав Януковича 
критиці за те, що за Мороза проголосували 6% 
виборців області. Мороз розповів, що на критику 


Янукович відповів: "Але 6% - це краще, ніж 14% 
насправді". 

Крім того, лідер СПУ розповів, як керівники 
Одеської області Руслан Боделан та Сергій 
Гриневецький восени 1999 року доповідали 
Президенту про перебіг виборів у області. Зокрема, 
за словами Мороза, Гриневецький розповів, що в 
одній з військових частин області "майор зібрав 
особовий склад і пояснює як треба голосувати: "У 
нас Президент - Кучма. Подивіться, у бюлетенях 
написано - Кучма, проти нього клітинка. Якщо ви 
за Президента, то ставите в клітинку плюс, якщо 
проти - мінус". За словами лідера СПУ, результатом 
було 100-відсоткове голосування у військовій 
частині за Кучму. 

За словами Мороза, на цю інформацію Кучма 
відповів: "Так що, майор це зробив, треба йому дати 
полковника". Мороз також зіронізував при цьому, 
що під час розмови "Президент, як завжди, 
висловлювався дипломатично та делікатно". 


ФСБ Росії помстилася 
українським рибалкам за Тузлу 


Володимир Притула, Радіо Свобода 

Прикордонне управління Федеральної Служби 
безпеки Росії без пояснень заборонило українським 
рибалкам вилов риби у зоні спільного промислу в 
російських територіальних водах Чорного та 
Азовського морів. Рибалки вважають, що це 
пов'язано з російсько-українськими суперечками за 
острів Косу Тузлу. 

З вимогою негайно вивести українські рибальські 
судна із зони спільного промислу в російських 
територіальних водах Чорного та Азовського морів 
до керівництва об'єднання "Азчорноморрибгосп' 
звернулося командування Південно-Західного 
напрямку Прикордонних військ Федеральної Служ- 
би безпеки Росії. Причому, причину такого кроку 
росіяни не пояснили. Розповідає начальник штабу 
путини Азово-Чорноморського басейну Петро 
Поляков: 

"Біля нашого узбережжя немає хамси, а Росія свої 
води закрила і нас туди не пускають. У них там 


працює лише 4 судна, це дуже мало, а хамса мігрує 
далі на південь. Ми несемо значні збитки. Ми одразу 
відправили цей факс із ФСБ до нашого керівництва 
у Києві, і воно веде з росіянами якісь переговори, 
але поки що все даремно", повідомив Поляков. 

За його словами, з 1997 року, згідно з дво- 
сторонньою угодою, українські та російські рибалки 
можуть безперешкодно ловити рибу в 250-ти 
кілометровій чорноморській зоні - від кримського 
мису Меганом до мису Дооб у Краснодарському 
краї. За обумовленою квотою, українські рибалки 
планували виловити 9 тисяч тонн хамси, але 
спромоглися лише на 350 тонн, як їхнім суднам 
надійшов наказ залишити зону промислу. 

Петро Поляков каже, що не знає точної причини 
таких недружніх дій російської влади, але підозрює, 
що це пов'язане з подіями довкола острова Коси 
Тузли: "Ми так припускаємо, що це продовжуються 
справи Тузли, Але це тільки припущення, конкретної 
відповіді немає." 
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Vinok Worldance held their annual “Christmas Around the World” Dinner Theatre at the Chateau Louis Hotel 
and Conference Centre, Nov. 12, 13 and 16. Timothy J. Anderson returned as host for this year’s version and 
Vinok took audience members from romantic Spain to swinging America, from exotic Turkey to beautiful Mexico 
with many more classic world locations in between. Pictured above are the cast of the show. 


Book relates Ukrainian experiences 


A new book, “Crossing years”, relates the experi- 
ences of a Ukrainian’s passages between Ukraine and 
North America over 60 years. 

Written by George Dzul, an immigration attorney 
with deep roots in Ukraine, this novel is a history of 
untold stories and characters spanning three genera- 
tions of Ukrainian migrations. 

In this meditation on identity and selfhood, loss and 
change, the real and the counterfeit, George Dzul tells 
the very real but often unbelievable story of a man’s 
life, a life that begins in 1939 and is still very much in 
process in 1999. 


An infant boy in war-torn Eastern Europe loses his 
mother, his past, and his heritage. 

Seemingly with out direction, he drifts from rescue 
to adoption agency to a wealthy family in Michigan — 
and from there to life as a playboy, a forger, a wan- 
derer, and owner of a company that cleanses what has 
been made unclean. 

His adventures, which are both se:.ual and personal, 
investigate the nature of family and the mystery of ap- 
pearances. The picaresque and the profane are equally 
likely and equally phantasmagoric as narrated by 
George Dzul, a gifted new author. 


St. John’s announces Osvita 2004 plans 


(St. John’s Institute)—St. John’s Institute has an- 
nounced that tentative plans for “Osvita in Ukraine 
2004” have been made and that they are now accept- 
ing applications for potential students and staff. 

Students may register by filling out an online appli- 
cation at 
<www.stjohnsinstitute.com> or by contacting Amanda 
at (780) 439-2320 to receive a registration brochure. 
Potential directors and 
councilors can mail resumes to St. John’s Institute or 
email to <ashuya@stjohnsinstitute.com> before Janu- 
ary Ist. 

“Osvita in Ukraine 2004’ for Ukrainian 20’s and 30’s 
runs June 28th to August 3rd. This includes three weeks 


in Edmonton and two weeks touring Central Ukraine. 

“Osvita in Ukraine 2004” for Ukrainian 10’s runs July 
20th to August 24th. 

This includes three weeks in Edmonton and two 
weeks touring Western Ukraine. The registration and 
confirmation deposit deadline is April 20th. For a re- 
port on last year’s “Osvita in Ukraine” activities, see 
Ukrainian News, October 1-14, 2003. 

Space is limited for “Osvita in Ukraine 2004750 don’t 
wait to register. A complete travel itinerary is posted 
on the SJI website at www.stjohnsinstitute.com. 

All donations receive a charitable tax receipt. St. 
John’s Institute is a not for profit organization and all 
tuitions are subsidized. 


Multi-denominational conference condemns 
state interference in church affairs 


(RISU.org.ua)—Ukrainian government bodies 
should not interfere in the internal affairs of churches. 
That was one of the conclusions of the participants of a 
conference entitled “Church and Authorities: Coopera- 
tion or Abuse,” held in Ukraine’s capital, Kyiv, on Nov. 
28. Representatives of 11 Christian denominations, the 
mass media, state officials, national deputies, members 
of the National Committee on Religious Matters of 
Ukraine, scholars and social activists participated. 

The participants of the conference also discussed is- 
sues like church-state relations during Soviet times and 


Rada backs peacekeeping mission 


(RFE/RL)}—The Verkhovna Rada voted 234-145 on 
Dec. 9 to endorse President Leonid Kuchma’s motion 
to send a peacekeeping contingent of 350 troops, 14 
helicopters, and 20 civilian personnel to Liberia, 
Interfax reported. The peacekeepers are to be deployed 
in Liberia by May. The United Nations will reportedly 
pay US$1.5 million a month to Kyiv to compensate for 
the cost of the deployment. 

The Communist Party, the Socialist Party, the Yuliya 
Tymoshenko Bloc, and a part of the Our Ukraine voted 
against the move. Defections from Our Ukraine report- 
edly helped the pro-presidential majority to approve 
the motion, which was rejected on two previous occa- 
sions. 


in independent Ukraine. Some of those presenting re- 
ports noted that Ukrainian state authorities have bor- 
rowed much from communist methods of working with 
religious organizations and openly support the Ukrai- 
nian Orthodox Church-Moscow Patriarchate (UOC- 
MP), which, they said, receives privileged treatment 
in southern and eastern regions of the country. 

Representatives of the Rusyn True Orthodox Church 
spoke about pressure from the authorities in Odesa and 
attempts to transfer their church to the UOC-MP. 

Special attention was also given to the situation in 
the Ukrainian Autocephalous Orthodox Church 
(UAOC). According to representatives of the UAOC, 
the voluntary interference of state officials has caused 
the division of the church into western and eastern 
Ukrainian parts. 

In addition, the need to work out a concept of church- 
state relations was emphasized. 

Bishop Mykhailo Panochko, head of the All-Ukrai- 
nian Union of the Association of Evangelical Baptists, 
stressed that the problem lies in the level of morality of 
the country’s authorities. According to Bishop 
Panochko, the current Ukrainian authorities are ill and 
need a doctor, that is, the church. 

The conference was organized by the Christian and 
Democratic Union Party, the all-Ukrainian “Civic Po- 
sition” Association, the Institute of Democracy and the 
newspaper "Оиг Faith.” 
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How to Love God 
= FrJoseph Denischuk, CSsR has published his 
most important book, "How to Love God". It 
explains how we should love God and serve 
Him in our prayers, Divine Liturgies, (Holy 
Communions), the Way of Cross, our Rosaries, 
our work, our sufferings and relaxations. It 
contains 116 pages and is written in English 
and Ukrainian. To cover the expenses of 
printing, etc., a donation of $10.00 per book 
would be appreciated. The book may be 
purchased at: St. Mary's Rectory, 155 
Sy Catherine Street, Yorkton, SK, S3N OB9. 
Щі E-mail: st.mary.yorkton@saskatel.net 


Веселих Різдвяних Свят та щасливого 
Нового Року! Христос Раждається! 


EDMONTON'S ORIGINAL SLEEP SHOP 


MATTRESSES, IRON BEDS, BRASS 
BEDS, FUTONS KIDS BEDS, 
BEDDING 


У 
No interest fl) FREE DELL Aber FREE REMOVAL 
*Minimum purchase $800 OAC FINANCING Hq Sherwood Park enor 
SLEEP SHOP LTD. 
NORTHSIDE SOUTHSIDE 


TOO BUSY TO SHOP 
IN PERSON? PHONE 
DIAL-A-BED 
OUT OF TOWN CALL 
1-800-665-1952 


BEE Bole eye 12930 St, Albert Tr 


454-9820 


3643-99 St 
434-9388 


Introducing 


CROSSING YEARS, 


a novel about a Ukrainian’s pas- 
sages between Ukraine and 
North America over 60 years. 


This novel will be reviewed by 
the Ukrainian News in coming 
weeks. 


Book is available at the following websites: 
1) www.powells.com 

2) www.amazon.com 

3) www.barnesandnoble.com 
4) www.booksamillion.com 


5) bizave.com 
6) www.ecampus.com 
7) http://bookshop.blackwell.com 


It is currently available by special order by contacting the Law offices of 
George Dzul at 2140 Shattuck Ave. Suite 403 Berkeley, CA 94704 USA. 


Tel: 510-548-0244; Fax: 510-548-0166; E-mail: georgedzul@aol.com 


Alberta’s only accredited high school 
Ukrainian language summer program 


"3 week immersion camp in Edmonton 
«2 week educational trip to Ukraine 


Ukrainian 20 &30 
June 28 - August 3 


Ukrainian 10 
July 20 - August 24 


SPACE IS LIMITED! 
Now accepting applications for Osvita teachers, directors, 
councilors, and of course students in our full credit program 


St. John’s Institute (780)439-2320 
11024 82nd Avenue ashuya@stjohnsinstitute.com 
Edmonton, AB Т6С-ОТ2 www.stjohnsinstitute.com 


With warmest wishes for а Christmas and 
everything that brings you happiness! 


ХРИСТОС РАЖДАЄТЬСЯ! 


9г б 


BARRISTERS, SOLICITORS, NOTARIES 


Anton M.S. Melnyk* 


Q.C., C.Arb., B.A., LL.B., LL.M. 


PHONE: (780) 428-8900 
Direct Extension 305 
FAX: (780) 429-8889 


888 CN TOWER, 
10004 - 104 AVENUE 
EDMONTON, ALTA T5J 0K1 


*" Denotes Professional Corporation 


Park. 
MWemorial, 


“THE CHAPEL ON THE BOULEVARD" 


SERVING THE 
UKRAINIAN 
COMMUNITY 


* reception centre available 
(adjacent to funeral home) 2 
» family owned since 1941 ° 

З prearranged funeral specialists о 


є wheelchair accessible ? 


426-0050 " 24 HRS. 
9709 - 111 AVENUE 


Visit us at: 


www.parkmemorial.com 


Jerry Smolyk, Owner 
Bob Greschuk, General Manager 


UKRAINIAN TV NETWORK 


KYIV, LVIV 
Philadelphia, Chicago, Sacramento 
Toronto, Ottawa, Montreal, Alberta, Manitoba 


Watch us on the WEB ! 
www.infoukes.com 
tel: 1800 KONTAKT - fax:.416 762 4880 


e-mail: klufas@kontakt.ca 
2118A Bloor St. W. Toronto, Ont. M6S 1M8 


БУДЬМО в КОНТАКТІ! 


BOSS 


Huao B08 
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PHOTO — BORYS WRESNEWSKYJ 


Klitschko brothers ceiebrate victory with Kyiv Mayor Alexander Omelchenko. 


Johnson Klitsch-KO’ed 
in second round 


By Borys Wrzesnewskyj 

Kirk Johnson arrived at the pre-fight weigh-in at 260 
Ibs., his heaviest fight weight yet. He explained the 
added weight was due to the couple of extra layers of 
clothes he was wearing. On Saturday night (Dec. 
6),when he stripped down for the fight, the stretch marks 
around his girth made it apparent that it was a couple 
of extra layers of something besides clothes that ex- 
plained his extra weight. 

Vitali Klitschko, in contrast, was as always in top 
fighting form, lean with a hunger in his eyes. From the 
opening bell Vitali demonstrated to Kirk that no matter 
how naturally fast or talented a top ten opponent, if 
they don’t respect Vitali enough to be in top form for a 
fight there is only one outcome for such disrespect, 
being Klitsch-KO’ed. 

As a result on Dec. 6, in Madison Square Gardens, 
some of the more interesting action took place prior to 
and post the “Main Event’. Upon entering the arena 
one was greeted by hundreds of blue and yellow flags 
and thunderous chants of “Klitschko, Klitschko”. Be- 
fore the fight start I had the opportunity to speak with 
Mrs. Klitschko, a former Kyivan model. I asked her 
what went through her mind watching her husband in 
the ring with some of the most dangerous men in the 
world. She answered that all she thought about, and 
could concentrate on, was for Vitali to win. I then men- 
tioned that I had heard that she used a special therapy 
to help Vitali’s gashes heal after his fight with Lennox 
Lewis, and perhaps she could share it with the female 
readers of Ukrainian News. Coyly she answered that 
Vitali had already publicly said that the therapy involved 
lots of kisses. At this point I thought ГА ask a question 
for our male readers, “Do you have any sisters?” How- 
ever seeing that I’d already made Mrs. Klitschko blush 
with my previous question, and being a gentleman, I 
took a pass (sorry boys, do your own homework). 

I also had the opportunity to be part of a conversa- 
tion with George Foreman. George an all time great 
not known for his leanness had a foreboding about the 
fight. He said Kirk was in for trouble if he couldn’t 
dance away from Vitali. According to Foreman, Vitali 
Klitschko is the hardest hitter he’s seen in the heavy- 

weight division. If you let Vitali line you up for a pop, 


М 
Mrs. Klitschko 


Sports/Cnopt 


the next thing you’ll be looking at are Vitali’s sneak- 
ers. In fact it would only be a matter of minutes before 
Kirk Johnson twice had a chance to check out Vitali’s 
footwear. 

At the opening bell Kirk charged at Vitali, moving 
around and throwing awkward to handle angle shots. 
Quickly Vitali established his right, and then like a 
predator began to zero it in. Mid-round a straight right 
found its mark hurting Johnson. After the bell, while in 
the corer, Kirk’s left eye began to swell. 

In the second round Klitschko comered Johnson, 
hurting him with a devastating body shot followed by 
several straight rights and a left, sending Johnson down. 
After getting up, Kirk tried to duck left right and down, 
however Vitali honed in sending him back to the can- 
vas with a flurry of mostly rights and several lefts. At 
2:54 the referee Arthur Mercante Jr. correctly stopped 
the brutalisation. Klitschko had thrown 113 punches, 
connecting 55 for a 49% connection average. Johnson 
had thrown 65 punches and connected 9 times for a 
14% connection average. Klitschko had connected with 
39 of the power punches that George Foreman had a 
foreboding about, while Johnson had only managed to 
connect with 4 power punches. 

Upon arriving at the post-fight press conference Vitali 
went up to the bruised and swollen Kirk, embraced him 
and said he’s sorry. Part way through the conference there 
was a commotion in the back of the room. Standing 
demurely like a girl at a high school dance was Mike 
Tyson. Vitali acknowledged Mike telling him that he*d 
idolized him in his teens, and he’d be happy for the op- 
portunity to fight him. The interaction reminded me of a 
prom where a boy invites a dance partner pretty confi- 
dent that at the end of the night he’ll get lucky. By ap- 
pearing Tyson has signaled his interest, he should be care- 
ful that the dance doesn’t lead to being Klitsch-KO’ed. 
Mind you for a few million who’d say no other than 
Lennox Lewis who already has a 100 of them in the bank. 


Кличко врятував 
Кучму від ганьби 


(Українська  правда)- Активісти / анти- 
кучмівської кампанії в США використали 
боксерський двобій Віталія Кличка і Кірка 
Джонсона в Нью-Йорку для проведення своєрідної 
акції протесту. 

Як повідомили "УП" учасники акції, під час бою 
на Медісон Сквер Гарден глядацькі трибуни були 
прикрашені 3-х і 5-метровими плакатами анти- 
кучмівського змісту. 

Серед гасел були, наприклад, такі: "Кличко - 
гордість України, Кучма - ганьба!", "Україна - із 
Кличком, Україна - без Кучми!", "Ні кривавій 
диктатурі Кучми!". Як повідомив учасник акції, у 
залі було безліч державних жовто-блакитних 
прапорів. 

Співрозмовник "УП" з іронією відзначив, що 
блискуча перемога Кличка в другому раунді не 


дозволила учасникам заходу "підняти Зал, 
скандуючи "Україна без Кучми" - на це просто не 
було часу. Через швидкоплинність бою українські 
плакати також не потрапили на екрани телевізорів. 
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Frantic finish not enough 
Dynamo bows out of Champions league 


(UEFA)—FC Dynamo Kyiv and Internazionale FC 
both bowed out of the UEFA Champions League after 
a pulsating encounter at the Olympiyski stadium fin- 
ished 1-1. 

Arsenal FC’s 2-0 win against FC Lokomotiv Moskva 
meant that a victory for either side would have given 
them second place in Group B. Although Dynamo’s 
Diogo Rincon cancelled out Daniel Adani’s header to 
set up a thrilling finish, neither side could find a win- 
ner. 

The home side had a number of injury problems, with 
coach Oleksiy Mykhaylychenko missing Andriy Husin, 
Denys Onischenko, Serhiy Fedoroy and Roberto Nanni 
through injury. Inter, meanwhile, were able to welcome 
back Fabio Cannavaro, Ivan Cordoba and Andy van 
der Meyde. 

Inter coach Alberto Zaccheroni opted for an attack- 
ing 3-4-3 lineup, but it was the home side who began 
the match in more positive fashion. Tiberiu Ghioane 
twice and Maksim Shatskikh both tried their luck from 
distance in the opening minutes, but all the efforts were 
off target. 

The home side created the first clear chance of the 
match in the 17th minute as captain Valentin Belkevich 
broke down the left and found Diogo Віпсдп in space 
in the penalty area, but the Brazilian forward pulled 
his effort wide. 

Dynamo goalkeeper Olexandr Shovkovskiy was 
forced into action for the first time two minutes past 
the half-hour, as Emre Belézoglu’s cross was flicked 
on by Javier Zanetti and fell perfectly for Adani, but 
Shovkovskiy was perfectly placed to parry his well- 
struck volley. 

Inter came close again two minutes later, but this 
time Zanetti’s effort was comfortably held by the Dy- 
namo goalkeeper. Both sides might have scored as the 
half drew to a close, with Diogo Кіпсбп heading over 
when completely unmarked, while Zanetti shot wide 
at the other end. 

Early in the second half, both sides came close in a 
frantic passage of play, as Emre’s through-ball found 
Julio Cruz. Although the striker lifted the ball beyond 


Ukraine takes 2 silvers 
at NHK Trophy 


Shovkovskiy, his effort was bouncing wide with sub- 
stitute Obafemi Martins unable to turn in. Just seconds 
later, Dynamo won a corer and the ball eventually 
found its way through to Leko, whose effort evaded 
Toldo but was cleared off the line by Matias Almeyda. 

The introduction of Martins gave Inter more physi- 
cal presence up front, and the Nigerian played a part as 
Inter almost snatched the lead, bursting into the pen- 
alty area before his deflected shot fell at Adani’s feet. 
A goal looked certain, but Shovkovskiy was quickly 
off his line to divert the ball wide. 

The goal Inter had been threatening arrived in the 
68th minute. Martins won a free-kick around 30 metres 
from goal, Emre floated the ball into the penalty area, 
and Adani’s powerful downward header gave 
Shovkovskiy no chance. Inter looked to be heading for 
the knockout stages and Martins twice and Vieri both 
missed chances to make the game safe. At the other 
end, Toldo had to turn Leko’s effort behind at full 
stretch. 

The Italian side were made to pay for their profli- 
gacy five minutes from time as, from one of Dynamo’s 
numerous corners, the ball broke kindly for Diogo 
Віпсбп who could not miss from close range. 

The equaliser left both sides needing to score again, 
and the home team spumed three golden opportunities 
to clinch a crucial win, as Diogo Rincon, Andriy 
Nesmachniy and Florin Cernat all failed to find the tar- 
get. 

At the other end, Shovkovskiy turned substitute 
Alvaro Recoba’s effort aside with his right foot, but it 
was all in vain as the final whistle confirmed that Inter 
will go into the UEFA Cup. 


European Champions League 
Group B Final; Standings 


Club Pld W D L GS GA Pts 
Arsenal (5. 3) Дону 19) заоумм ЩО) 
Lokomotiv Moskva 6 2 2 2 7 7 8 
Internazionale Oboe ae и По 
Dynamo Kyiv One ОЗ, Be 8i a 


Fumie Suguri of Japan used a cautious free skate Nov. 29 to edge past 


Ukraine’s Elena Liashenko to win the NHK Trophy women’s title in 
Asahikawa, Japan, Nov. 29, reported the Associated Press. 


Meanwhile, Elena Grushina and Ruslan Goncharov skated to a second 
place finish in ice dance behind Albena Denkova and Maxim Staviski of 
Bulgaria and ahead of Galit Chait and Sergei Sakhnovski of Israel. 

Suguri, second after the short program, produced a technically sound 
routine to Mozart’s Symphony No. 40 at Taisetsu Arena for 165.52 points. 
Her only mistake was a double salchow that should have been a triple. 

Liashenko was second with 163.14 points, while defending champion 


Yoshie Onda, also of Japan, was third. 


The previous day veteran skater Liashenko grabbed the lead in the short 


program although she failed to land a flip jump. 


Liashenko, who has already won this season’s Grand Prix series in 
Beijing and Moscow, fell on a flip, normally a good jump for her, as she 


skated her short programme to the tune of Otonal by Raul di Blasio. 
She nonetheless earned the top mark of 58.20 points as her prominent 
_ Tival Suguri fell launching the first combination of jumps. 


“Unfortunately, I didn’t do a clean programme,” Liashenko said after 


the performance Friday, referring to the failed flip. 


“I’m upset about this mistake but except for the flip, all the other ele- 


ments were good,” she said. 


The NHK Trophy is the last leg of the six-round qualifying series for 
the Grand Prix Final, to be held in Colorado Springs in the United States 


in December. 
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TRUCK SPECIALISTS SINCE 1973 
BAGH A Very Merry Christmas from 


GB TRUCK & DIESEL(1999) LTD. 
"YOUR CUMMINS ENGINE DEALER" 


- NEW & EXCHANGE ENGINES + PARTS » FUEL SYSTEMS 
* CLUTCHES " JACOB BRAKES " TUNE-UPS 
* TRANSMISSION - DIFFERENTIALS " BRAKES 


Веселих Свят ma 
Щасливого Нового Року! | 


Peaborws Greetings | 


Canada’s Frozen Favourites 
Try our new CHEEMO THREE CHEESE Perogies! | 


Я Save 50 Cents On The Purchase Of 
Our NEW Three Cheese Perogies | 


To the Dealer: Heritage Frozen Foods Ltd. will reimburse you the resale yalue of опе 907 gram bag of Cheemo 3 Cheese perogies at | 
time of purchase plus our specified handling fee provided you and the consumer have complied with the terms of this offer. Any other 
application constitutes fraud. Failure to provide proof that sufficient stock was purchased to cover coupons will void coupons. | 
Coupons submitted become our property. For redemption mail to: Heritage Frozen Foods Limited, 14515-124 Avenue, Edmonton, | 
Alberta, T5L 382. Customer: Provincial Law may require the retailer to charge the applicable tax on the full value of the purchase 
before the reduction in coupon value. GST, PST and HST are included in face value where applicable. Unauthorized reproduction of | 
this coupon is unlawful. Limit one package of 907gram 3 Cheese Perogies per coupon. Not valid with any other coupon offers. | 

| Manufacturer’s Coupon Expires June 30, 2004 

| Cashier: Please fill in the selling price of the package 


PH. 624-4090 
FAX 624-2655 
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16625 STONY PLAIN ROAD, EDMONTON, ALBERTA Т5Р 4A8 
TELEPHONE: 484-7751; FAX:484-9827 
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For Banquets, Weddings, Parties please call 


484-7751 


Weddings & Banquets up to 400 people 
We specialize in Ukrainian Food 


The perfect gift for 
the Season: 


На Скрижалях Історії 
Facts of History 


Archival documents on relations 
between Ukraine and the 
Ukrainian-Canadian community 
mid-1940s - late 1980s 


Limited edition $70.00Cd plus Postage and Handling $5.00 
Donations for future publications welcome. 


Alberta Ukrainian Heritage Foundation 
Suite 215, 12231A Fort Road 
Edmonton, AB T5B 4H2 
Tel/Fax: 780-454-6111 or 780-434-7903 


о 
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Kuchma signs 2004 budget 


(RFE/RL)—President Leonid Kuchma signed into law on Dec. 2 the 
2004 budget bill that was passed Novy. 27 by the Verkhovna Rada, Ukrai- 
nian and international news agencies reported. 

The budget projects revenues of 60.7 billion hryvnias (US$11.4 billion) 
and spending of 64.2 billion hryvnias, representing a deficit of 1.2 percent 
of GDP. 

In comparison with the 2003 budget, revenues were increased by 14 
percent, spending by 15 percent, and the deficit by 30 percent. 

The government expects to repay interest and principal on foreign loans 
worth a total of $156 million in 2004 while borrowing $144 million. 

The Verkhovna Rada voted 235-165 to adopt the budget. 

Opposition deputies from Our Ukraine, the Socialist Party, the Com- 
munist Party, and the Yuliya Tymoshenko Bloc opposed the budget, say- 
ing it will severely hit the poorest segments of the population. 

Some 2,000 miners and 2,000 people supporting the opposition Our 
Ukraine, the Socialist Party, and Yuliya Tymoshenko Bloc protested the 
government’s policies and demanded Prime Minister Viktor Yanukovych’s 
resignation in two separate demonstrations in front of the parliamentary 
building the same day. 

Our Ukraine lawmaker Petro Poroshenko told journalists that his party 
will initiate a “revision” of the budget later this month. 

The same day, the Ukrainian parliament failed to pass a bill for the 
second time within a week on sending a peacekeeping contingent to Liberia, 
which President Leonid Kuchma has requested. 


Ukraine intends to import 
grain from Canada, U.S. 


(RFE/RL)—Ukrainian Deputy Prime Minister Ivan Kyrylenko told jour- 
nalists on Dec. 4 that Ukraine is planning to import | million tons of mill- 
ing grain in January-July 2004, mostly from the United States and Canada, 
Interfax reported. 

Kyrylenko said Ukraine has to abandon the CIS grain markets in favor 
of world markets due to Russia’s and Kazakhstan’s intentions to limit 
grain exports. 

The government estimates Ukraine’s grain shortage — brought about 
by a poor harvest this year — at 3.5 million tons. Ukraine has already 
imported 1.9 million tons of grain this year and expects to import 600 
million tons more by the end of December. 


World Bank loans Kyiv $90M 


(RFE/RL)—The World Bank has approved two loans totaling US$90 
million for projects in Ukraine. 

Ukrainian President Leonid Kuchma said on Dec. 3 he has accepted an 
offer from the World Bank for a US$60 million loan to help fight AIDS 
and tuberculosis in Ukraine. 

Ukraine’s Health Ministry said this month that more than 60,000 resi- 
dents of Ukraine are officially registered as having AIDS. Other studies 
estimate that 500,000 people in Ukraine are HIV-positive. 

Tuberculosis cases in Ukraine have doubled in recent years to nearly 
700,000 and the death rate from the disease is rising. 

The previous day Interfax reported that the World Bank has earmarked 
$30 million for a long-term, low-interest loan to Ukraine to help reorga- 
nize 160 enterprises in six Ukrainian regions. 

Some 600 advisers from Western consulting firms are to render assis- 
tance in this reorganization effort and train 350 Ukrainian managers in 
2004-07. 


SEA talks to continue 


(Interfax)—The high-level group for creating a Single Economic Area 
(SEA) between Belarus, Kazakhstan, Russia and Ukraine failed to come 
to terms on the mechanism for creating the zone in Kyiv on Nov. 29. 

“The high-level group will continue the talks on the basic measures to 
create a the zone at a meeting of the Economic Council of the Common- 
wealth of Independent States in Moscow on December 18 and 19,” Vitaliy 
Lukyanenko, spokesman for Ukraine’s first deputy prime minister, told 
journalists on Nov. 29. 

“The Moscow meeting will address about one third of the problems 
connected with the free trade zone on which no agreement has been 
reached,” he said. 

The plan of basic measures for creating a free trade zone comprises 168 
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Which way will oil flow 
through Odesa-Brody pipeline? 


By Vera Rich 

(RFE/RL)—On Nov. 26, the Ukrainian cabinet some- 
what unexpectedly approved an agreement on “integrat- 
ing” the Odesa-Brody oil pipeline with the Polish pipe- 
line network. Two days later, in Brussels, Polish Deputy 
Prime Minister Marek Pol and Ukrainian Deputy Prime 
Minister Vitaliy Hayduk signed an agreement оп а linkup 
of the Polish and Ukrainian oil-transport systems. 

Yet Ukraine’s commitment to the linkup is not un- 
equivocal. When announcing the cabinet’s decision to 
the media, Ukrainian Foreign Minister Kostyantyn 
Hryshchenko called the agreement “an intergovernmen- 
tal document...of principal importance for integrating the 
Ukrainian system with that of Europe.” He added, how- 
ever, that a separate agreement will be needed on whether 
the pipeline will actually be used to pump oil to Poland 
or whether it will be engineered in the reverse direction, 
to shift Russian oil (received via Belarus) to Odesa, and 
then onwards by sea. 

When the pipeline plan was firs: conceived in the 
1990s, there was no doubt about how it would be used. 
Oil from the Caspian basin and Central Asia would be 
shipped across the Black Sea to the new Odesa oil termi- 
nal, and then go by pipeline to Brody, and then on via 
Poland (with links to the Plock refinery and Gdansk) to 
Western and Northern Europe. The route would not only 
earn transit fees for Ukraine, but would also comply with 
Turkey ’s commitment to stopping tanker transit through 
the Dardanelles. However, although the pipeline was duly 
built, plans for its use ran into difficulties. Poland was 
unable to raise the cash to construct the necessary linkups, 
and no Western oil company came forward with a firm 
offer to purchase oil conveyed by this route. In the mean- 
time, the Russians came up with their own plan to re- 
verse the direction of flow. 

Both in Ukraine and abroad, the choice was seen as 
far more than a purely economic опе: it became a sym- 
bol of Ukraine’s choice of future — with “Europe” or 
with Russia. 

“The Odesa-Brody scenario is like plagiarism of the 
drama of the [Single Economic Space] SES,” wrote the 
“Ukrayinska pravda” website on Oct. 3. “There are the 
pro-European ‘goodies’ who advocate using the ріре- 
line to transport Caspian oil to the West, although there 
is not a single contract to guarantee this direction. And 
there are the pro-Russian ‘baddies’ who advocate using 
the pipeline for the needs of the northern neighbor [i.e. 
Russia] that promises Ukraine immediate economic ben- 
efits. The value for Ukraine is either rubles today, or the 
unique role of an alternative to Russia tomorrow or the 
day after.” 

Likewise, on Oct. 8, during the visit of Ukrainian Prime 
Minister Viktor Yanukovych to Washington, U.S. Vice 
President Richard Cheney pressed him on what Ukraine 
intends to do with the Odesa-Brody pipeline. The U.S. 
government has always supported the idea of the west- 
ward pipeline, as a way of preventing a Russian strangle- 
hold on Central Asian and Caspian oil. But at the time of 
the Yanukovych-Cheney meeting, the issue was particu- 
larly topical: that same day was Ukraine’s deadline on 
an offer from the Russian oil company TNK-BP (formed 
by Russia’s Tyumen Oil Company and British Petro- 
leum), which had offered a deal of 9 million tons of oil 
to be transported annually for a fee variously reported as 
US$60 million and $90 million. Yanukovych’s reply was 
somewhat unequivocal: he “as a state official” had “never 
doubted the western direction of the pipeline,” but it was 
now up to the Western oil companies to go “from state- 
ments to actions” with a specific offer. 

At the same time, a power struggle had developed 
within the Ukrtransnafta oil-transport company, between 
its “pro-Russian” Executive Director Stanislav Vasylenko 
and its “pro-European” President Oleksandr Todiychuk. 
Over the late summer and early autumn, the latter had 
been canvassing support for the original western direc- 


tion of flow, and after negotiations in Brussels in Sep- 
tember, he told a BBC interviewer that he had found “po- 
tential” European buyers for 6 million tons of oil. He 
also outlined strategies to use the pipeline in advance of 
the Polish linkup, to supply oil to Slovakia, the Czech 
Republic, and Germany, using rail transport onwards 
from Brody. 

A few days before the Oct. 8 deadline, Vasylenko ap- 
peared to have won: the Ukrainian media had reported 
that Ukrtransnafta had accepted the Russians’ offer. But 
Fuel and Energy Minister Serhiy Yermiloy denied this: 
the decision, he said, was one of “strategic importance,” 
which only the government could make. Vasylenko coun- 
tered by threatening that Ukraine stood to lose $200 mil- 
lion if the Russian offer was rejected, adding that 
Ukstransnafta needed the money to refurbish its existing 
obsolescent pipes, which now posed an environmental 
danger. 

However, any Ukrainian government decision now ap- 
peared to be on hold until the results of a feasibility study 
on the reverse use of the pipe: various news agencies 
quoted Yermilov as saying that a decision could be ex- 
pected “in late December or early January” (ITAR-TASS) 
or “by 15 January” (UNIAN). Shortly after this state- 
ment, Loyola de Palacio, the European Community vice 
president with responsibility for transport and energy, 
postponed a scheduled visit to Kyiv, which was expected 
to focus on prospects for extending the pipeline to Plock. 
Although the official reason for the postponement was 
de Palacio’s “busy schedule,” Todiychuk attributed it to 
de Palacio’s “disappointment at recent events in Ukraine” 
and to the “ongoing active discussion...of the possibility 
of reversing the direction of flow.” 

A “feasibility study” is often a means of buying time. 
It did not, however, stop debate and speculation in and 
outside Ukraine. An interview by the new U.S. ambas- 
sador to Ukraine, John Herbst, (carried by the “Zerkalo 
nedeli” website) and some “off-the-record” remarks by 
a U.S. Embassy official were interpreted by the media 
into a supposed commitment by Chevron to purchase oil 
delivered to Brody via the pipeline.(The U.S. Embassy 
subsequently put out a denial but belief in the commit- 
ment continued to circulate in Ukraine.) In Kazakhstan, 
which is keen to use the pipeline to transport its oil to 
Europe), Foreign Minister Qasymzhomart Toqaev and 
President Nursultan Nazarbaey stressed that the Odesa- 
Brody pipeline and its extension to the Polish port of 
Gdansk is a top priority in Kazakh-Ukrainian relations. 
And at the EU-Ukraine summit in late October, the issue 
of the pipeline was raised again, with the EU delegates 
warning against “reverse flow.” 

Then, in the last days of November, several weeks be- 
fore the expected announcement on the feasibility study, 
the Ukrainian government acted. The timing may have 
been fortuitous (international agreements, even ones that 
have long been discussed, cannot be drawn up overnight). 
However, recent events must have strengthened the hand 
of those favoring the “Western” option. The current in- 
vestigation into Russia’s Yukos oil company has put a 
question mark to the future of all other Russian oil com- 
panies. The nationwide commemoration on Nov. 22 of 
the Ukrainian victims of the “artificial famine” of 1933 
(deliberately created by Stalin to subdue Ukrainian re- 
sistance to the Soviet system) inevitably stirred old fears 
of Russia. And the “Rose Revolution” in Georgia evoked 
pointed suggestions from Ukrainian opposition activists 
that President Leonid Kuchma should follow the example 
of Eduard Shevardnadze and resign his presidency early. 
All factors that made the decision on the pipeline en- 
hance the ““Western-looking” image of the Ukrainian gov- 
ernment, while still leaving their ultimate option open. 
Vera Rich is a London-based freelance researcher. 


U.S. urges Ukraine to apply for market economy status 


(Interfax-Ukraine)—The United States is proposing 
that Ukraine apply for market-economy status as the 
circumstances are currently favorable, US ambassador 
to Ukraine John Herbst said during a Nov. 25 meeting 
with Economy Minister Valeriy Khoroshkovsky. 

The ministry’s press service says Herbst stressed that 
US businessmen working in Ukraine, particularly the 
American Chamber of Commerce, should support 
Ukraine’s bid because in order to get market-economy 
status, a country should meet economic as well politi- 
cal criteria. 

The issue hinges on an analysis of six factors: con- 
vertibility of Ukraine’s hryvnia according to current ac- 
counts; how free the setting of salaries is; the openness 
of the economy to foreign investment (including the 
opportunity to create joint ventures); how much prop- 


erty the government owns and/or controls; how much 
the government controls resources; how much that gov- 
ernment controls prices and production volumes. 

In addition, according to Herbst, the USA will take 
into account how market forces operate in Ukraine. Ac- 
cording to current procedures, in order for Ukraine to 
have its application considered, the government must 
submit an official request to the US Department of 
Commerce, which will respond within 270 days. 

As reported earlier, Ukrainian premier Viktor 
Yanukovych has already instructed the Ukrainian Min- 
istry of Economics and European Integration to pre- 
pare a request. Ukraine has been trying to get market 
economy status since 2001 in order to be eligible for 
certain privileges which would help it avoid anti-dump- 
ing measures in the USA. 
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Ukraine venture leads to 
Kroes Energy earnings rise 


(UkrNews)—Calgary-based Kroes Energy Inc. on 
Dec. 1 announced net earnings for the first three quar- 
ters of 2003 as C$726,002 compared with C$25,491 
earned in the same period in 2002. 

These results come after a foreign exchange loss of 
C$188,007 that was primarily due to the impact of the 
rising Canadian dollar on the US$787,500 bank deposit 
that the company maintains in Ukraine. 

Kroes President Fred Callaway said the exception- 
ally strong financial results for the quarter and the first 
nine months of 2003 resulted from the Company’s par- 
ticipation in the redevelopment of the Lelyaki oilfield 
in Ukraine through its acquisition of a 45% interest in 
the joint venture company Kashtan Petroleum Ltd. 

“That acquisition has transformed the Company into 
a growth-focused oil player in Ukraine,” he said. “We 


Kuchma fires senior energy official 


(RFE/RL)—President Leonid Kuchma on Dec. 5 dis- 
missed Deputy Prime Minister Vitaliy Hayduk, who 
was responsible in Viktor Yanukovych’s cabinet for 
issues relating to the fuel and energy sector, Interfax 
reported. 

Yanukovych attributed Hayduk’s dismissal to “many 
problems [in the fuel and energy sector] that have not 
been resolved as expeditiously and consistently as was 
needed.” х 

Hayduk’s sacking came immediately after he told 
journalists that “consultants” have concluded that it is 
inexpedient for Ukraine to pass the management of 
Ukraine’s gas-pipeline network to a joint Ukrainian- 
Russian consortium. 

“The issue of a consortium for managing [Ukraine’s 
gas-transport system] has been removed from the 
agenda,” Hayduk said. 

The intention to set up such a consortium was an- 
pounced by Moscow and Kyiv last year. 


Ukraine says ChevronTexaco 
to fill key oil pipeline 


Ukraine has agreed with U.S. ChevronTexaco and 
Kazakh oil companies on crude oil supplies to fill an 
idle Odesa-Brody pipeline next year, Deputy Prime 
Minister Vitaly Haiduk said on Dec. 5. 

The question on how to use the pipeline is very sen- 
sitive in Ukraine. Russian oil firms wanted to persuade 
Kyiv to reverse it to ship oil to the Mediterranean while 
the United States and the European Union backed it as 
a transit link in a project to ship Caspian oil to central 
Europe, which rivals the Russian plan, reported Reuters. 

Haiduk said reversing now seemed unnecessary. 

“We have confirmation from refineries in Poland, the 
Czech Republic, refineries in southern Germany and 
their owner — Cheyron. They have oil and they are 
ready to transport it via the Odesa-Brody pipeline,” 
Haiduk told a news conference. 

“There is a contract for nine million tonnes of Kazakh 
oil and they are ready to transport it. Now our task is to 
merge them — the Chevron oil and the Kazakh oil,” he 
said. 

The Odesa-Brody pipeline was one of the most am- 
bitious projects in post-Soviet Ukraine, but it has now 
been idle for two years as oil companies balked at its 
complicated logistics requiring multiple trans-ship- 


World bank approves $250M loan 


(RFE/RL)—The World Bank’s board of executive 
directors on Dec. 9 endorsed a US$250 million loan to 
Ukraine to support specific achievements in the 
government’s structural-reform program, Interfax re- 
ported, quoting a World Bank press release. 

The World Bank said the facility, called the Second 
Programmatic Adjustment Loan, “is focused on five 
thematic areas: financial discipline, regulation, prop- 
erty rights, public sector accountability, and manage- 

_ment of social and environmental risks,” according to 
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anticipate both revenue and profitability to increase 
further as development of this proven field continues.” 

Daily production for the nine months ended Septem- 
ber 30, 2003 averaged 294 barrels of oil equivalent 
(boe), significantly higher than the 50 boe per day re- 
corded in the same period of 2002. The Ukrainian 
project contributed 251 boe of the total, with the re- 
mainder coming from Canada and Trinidad. 

Ukrainian production has continued to rise through 
the year and averaged 278 boe per day during the third 
quarter compared with 233 boe per day in the second 
quarter of 2003. 

This 19% increase in production is due mainly to 
improved production from the three development wells 
drilled in 2001 and 2002 and the successful workovers 
completed in 2003. 
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Hayduk also said the purchase of stakes in Ukrai- CHARTERED ACCOUNTANTS 
nian regional power distributors by Russia’s Unified 
Energy Systems (EES) recently announced by EES 
head Anatolii Chubais is against the law. 

“We are planning privatization, not the transfer of 
property from one government to another,” Hayduk 
added, referring to the fact that EES is a Russian state- 
controlled company. 

Kuchma appointed lawmaker Andriy Klyuyev on 
Dec. 10 as deputy prime minister in charge of the fuel 
and energy sector to replace Hayduk, Interfax reported. 

Кіупуеу, 39, who is deputy head of the Donetsk- 
based Party of Regions led by Prime Minister Viktor 
Yanukovych, served as chairman of the parliamentary 
Commission for the Fuel and Energy Sector until his 
current appointment. 

In 1996-98, he was first deputy head of the Donetsk 
city administration, and in 1998-2000 was deputy head 
of the Donetsk Oblast administration. 
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ments. 

Haiduk said the government would hold talks in the 
nearest future on a schedule for Odesa-Brody opera- 
tions next year. 

Last month Ukraine, Poland and the European Com- 
mission also signed a declaration supporting the pipe- 
line. It invited private investors to join a Ukrainian- 
Polish venture to build a segment of the line between 
Brody in Ukraine and Plock near Warsaw. 

Haiduk said the government was ready to help Rus- 
sia, where oil production is booming but exports ca- 
pacities are limited, by boosting Russian oil transit via 
Yuzhny oil terminal in the Black sea port of Odesa by 
nine million tonnes. 

Odesa handles an average 900,000 tonnes (220,000 
barrels per day) of pipeline crude oil, but this summer 
has also seen up to 250,000 tonnes (60,000 bpd) of 
crude shipped in by rail. 

“Tf they have additional volumes of oil we say let’s 
fill existing oil pipelines to Odesa. We have done the 
necessary technical upgrade,” Haiduk said. 

“Nine million tonnes in additional volumes of tran- 
sit oil settle the issue of pipe reversal. This is the an- 
swer to it.” і 
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We, at Ukrainian News, would like to take this opportunity to 
thank the many businesses and people who have supported us 
in so many ways throughout 2003. To our readers, donors, 
advertisers and contributing writers we offer our sincere 
thanks. May you all have a very Merry Christmas and be 
blessed with health and prosperity in the New Year. 
CHRIST IS BORN! 


Editor and Staff of Ukrainian News 
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Усім нашим шановним читачам, 
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оголошеннями та прихильникам 
пересилаємо найщиріші 
побажання радісних свят 
Христового Різдва та кріпкого 
здоров'я й успіхів в Новому Році. 
Видавець та працівники 
редакції «Українських Вістей» 


the press release, available оп the group’s website. 

Its specific aims include improving tax collection; 
eliminating favorable electricity tariffs to businesses and 
business sectors; legislating a solution to debt that ac- 
crues in the energy sector and launching a tender for the 
sale of state-owned electricity distributors; enacting a 
law to unify procedures regarding land and real-estate 
ownership; and reducing the number of tax exemptions. 

The first such targeted loan was issued by the World 
Bank in September 2001. 


0 Мкрьктиські Нароані Boon 


The Spirit of Ukrainian 
Christmas with the 


Todaschuk Sisters 
An excellent compilation of 
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Todaschuk Sisters release 
Ukrainian Christmas CD 


Rosemarie & Charlene, internationally distributed recording artists, have 
recently released an excellent compilation of 14 beloved Ukrainian Christ- 
mas carols. Rosemarie and Charlene sing these carols with great sincerity 
and feeling. 

“I was overcome with emotion by the sounds as we were recording іп 
the studio.” recalls Charlene who is a Special Events Coordinator with 
the Centaur Theatre in Montreal. While the sisters create their own vocal 
arrangements, Charlene’s husband, Andrij Czerny, a professional musi- 
cian who is best known for his instrumental works on the Cirque du Soleil 
recordings and in collaboration with many popular Quebec artists, ar- 
ranged, orchestrated and performed the music on 13 of the 14 carols. 

“He is one talented musician whose creative spirit is extremely benefi- 
cial to us! His arrangements are beautiful and impressive!” exclaims 
Rosemarie, a Music and Theatre Arts Educator in Winnipeg. Other musi- 
cians featured on the album include: Liana Stecky, Angela Saranchuk, 
Ivan Zavada, Domenic Lombardi, and introducing the young talents of 
Peter and Tatiana Czerny. 

The Todaschuk Sisters hope that this recording will invite and encour- 
age the listener to feel their passion to preserve and promote Ukrainian 
Christmas traditions and will introduce to the non-Ukrainian community 
the treasures of the Ukrainian musical heritage of our forefathers. This 
recording will be a valuable contribution to the cultural and educational 
life of our community and abroad. 

Since the release Of their first two albums, the Todaschuk Sisters con- 
tinue to capture audiences throughout North America and in Ukraine per- 
forming at festivals, concerts and public celebrations. Some of their per- 
formances include: Bicentennial Celebrations in Los Angeles, Canada’s 
National Ukrainian Festival in Dauphin, Winnipeg’s Folklorama, Pacific 
National Exhibition in Vancouver, the Pan American Games, festivals 
and celebrations in Montreal, Toronto and New York as well as two tours 
in Ukraine. Rosemarie and Charlene have also been singing the Canadian 
and American anthems at the Blue Bomber football and Goldeyes base- 
ball home games for the past few seasons. 

Rosemarie and Charlene have also ventured into the area of jazz. 
Fronting their own Jazz Trios, they have been studded with many presti- 
gious events and enjoy entertaining audiences with a variety of jazz and 
classic standards! In addition to many private functions, you can find 
them singing at the Jazz Festival and Lounges in Club Regent and 
McPhillips Street Station Casinos. Earlier this month, Rosemarie released 
a new jazz CD — “Come Dance With Ме". Backed by a cast of interna- 
tional musicians, including pianist Zen Zadravec, string bassist Nenad 
Zdjelar, saxophonist Sasha Boychouk and percussionist Owen Clark, 
Rosemarie effortlessly blends her smooth and sultry vocals overtop cool 
instrumentals. Her unique style and interpretation provides an infectious 
blend of classic standards with original music. 
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“Joyful News — Vesela 
Novyna” offers 
a distinctive sound 


(Duet Maryna)—“Duet Maryna” of Winnipeg is delighted to announce 
the release of their unique “Joyful News — Vesela Novyna” CD. Ukrai- 
nian Christmas Carols sung in Ukrainian and English offer a distinctive 
sound, fresh and pure with vibrant energy and have been consistently de- 
scribed as “angelic and refreshing”. 

Maryka Gulka-Chabluk & Iryna Holowezynsky-Wilson indicate that 
the bilingual format is the “first of its kind” and provides an opportunity 
for those who do not speak the Ukrainian language to gain some under- 
standing of one of our oldest and best loved Christmas traditions. 

Inspiring musical arrangements make this recording a wonderful addi- 
tion to their two previous releases of Ukrainian folksongs and can be en- 
joyed by everyone. 

The CD is available at all Ukrainian Gift Shops, from Duet Maryna, 
455 Douglas Avenue, Winnipeg, Manitoba, Canada or at 
<www.duetmaryna.com> Phone: (204) 663-0789; 


“Vesela Novyna - Joyful News!” 


ame What everyone has been 
waiting for!! 

Bilingual Ukrainian Christmas 
Carols the whole family can enjoy 
and understand. 


“Duet Магупа" has compiled an 
excellent blend of favorite Ukrai- 
nian carols with inspiring modern 
arrangements featuring royal trum- 
pets, powerful tympani, symphonic 
and traditional instruments. The 
vocal harmonies are angelic! 

Each song presents a joyful musical expression in celebration of 
the birth of Christ. English and Ukrainian lyrics included. A must for 
every home! Available at Select Chapters, Yevshan Catalogue and 
the Ukrainian Book Stores. 


Order them directly by sending $20.00 to Duet Maryna.455 Douglas 
Ave. Wog.Mb. R2G 0Y3, or visit our website at: www.duetmaryna.com 
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